Podtni urad: 9020 Celovec — Verlagspostami: 9020 Klagenfurt

Izhaja v Celoveu — Erscheinungsort Klagenfurt

LETO XIX. / STEVILKA 6

CELOVEC, DNE 9. FEBRUARJA 1967

CENA 2.— SILINGA

Aliseraznarodovanjeizplaca?
1I

Srefa za Nemce, da Stalin mi odlotil z
nacionalnega stali$ta, marvec je Poljski dal
pribliZno toliko, kar ji je vzel beloruskega
in ukrajinskega ozemlja. Drugace bi Sla me-
ja 3e bolj ma Zapadu. Poljaki so, ko so do-
bili del Prusije, kratkomalo dali krajem
nazaj stara imena iz ¢asa, ko je e Zivelo
tukaj slovansko prebivalstvo.

Med Friderikom in avstrijsko cesarico
Marijo Terezijo (1717—1780) so bile nepre-
stane vojne za pokrajine juzno od Berlina
tia do CeSke, predvsem za Slezijo, ki je
bila tudi e slovanska. Saj so takrat v kra-
ju, kjer je bil rojen nemdki pesnik Lessing
(pravilno Lesnik), $e govorili slovamsko. V
vojski cesarice Marije Terezije so se naha-
jali tako imenovani pandurji barona Tren-
ka, ki so bili rekrutirani na Hrvatskem in
v Slavoniji. Ti so priSli zmeraj za hrbet
Friderikove vojske, kateri so oplenili tren,
enkrat so pobrali tudi vso vojno blagajno
Friderika, v mjej pa 300.000 cekinov. Vse
to se jim je posredilo le vsled tega, ker so
se lahko sporazumeli s slovanskim prebi-
valstvom, pri katerem so dobili informa-
cije, kje se nahajajo Friderikove Cete.

Sprigo sprememb, ki so nastale na danas-
nji poljski meji, kjer je bilo vpostavljeno
deloma tak$no stanje, kakor je bilo pred
sto in vet leti, se danes Ze mnogi Nemci
vprasajo, ali se mam je izplalalo, da smo
ponemdili te kraje? Luiski Srbi imajo da-
mes priznano delno avtonomijo in da u-
sote luziskih Srbov, ki ne znajo vet svojega
jezika, se udijo luziski jezik prostovoljno,
&e§ zakaj maj bi mi poleg nemSkega jezika
tudi ne govorili jezika nadih prednikov?

Osemnajsto in devetnajsto sta bili sto-
letji, ko so Sirom Evrope manjline bile
predmet raznarodovanja in paralelno s Pru-
sijo je 3la Koro$ka isto pot. Prenapeti na-
rodni 3ovinizem si je postavil nalogo, vse
odnaroditi, kar pripada manj$im narodom
in dati veljavo samo velikim narodom v
Evropi. V tem pogledu se ne more pove-
dati ni¢ dobrega v korist nobenega velikega
naroda v Evropi. Taksno stanje je vet ali
manj trajalo do konca druge svetovne voj-
ne, ko se je zatelo ie treznejfe gledati na
vprasanje narodnih manjsin. Sirom Lvro-
pe se zato danes oglalajo te narodne manj-
Sine in zahtevajo, da se vpoStevajo njihove
pravice do njihovega vel ali mamj toliko
dasa zapostavljenega in preganjanega je-
zika, ali pa 7e celo iztrebljencga jezika.
Tako se danes Irci, ki so govorili nekdaj
svoj keltski jezik, trudijo po moZnosti oZi-
viti ta svoj stari jezik. Temu keltske-
mu jeziku so Ze zvonili, toda zgodilo se
je nekaj nenavadnega. Povsod, kjer hodite
danes po keltskem svetu, na Irskem, v Wa-
lesu in na otoku Man, se &uti prebujanje
narodne zavesti in z njo prihaja spomanje,
da je treba ohraniti tudi jezik. Zato se je
zanimanje za takozvano kelt¢ino obnovilo.
Uditelji po pouku v 3oli prostovoljno udijo
mladino ta jezik in Stevilo tefajnikov v
veternih $olah mara$¢a. To je samo eno iz-
med znamenj, ki prica, da svet sicer res
postaja manj$i z vsakim dnem, da pa v tem
»maleme svetu ne ljudje ne marodi nocejo
izgubiti svoje osebnosti in se utopiti v sivo
brezoblitnost. Na otoku Man je najvecji
praznik 5. julija, ko se parlament otoka
zbere na prostem na majhnem gricku in
ob mavzotnosti mnotice ljudstva poslusa
branje zakonov in uredb, ki jih je parla-
ment sprejel v minulem letu. Zakone bero
danes ne samo v angled¢ini, marvet tudi v
kelt§gini in 3ele takrat postanejo veljavni.
Ta vsakoletna slovesnost je precej podobna
staroslovanskemu zborovanju pod lipo in

(Dalje na 5. strani)

Romunija ni hotela poslati zastopstva
v Vzhodni Berlin, kjer bi se morala pri-
ceti v ponedeljek konferenca vzhodnoev-
ropskih zunamnjih ministrov o Nemdiji. Do-
besedno v zadnji minuti so nato sestanek
odlozili in dolo¢ili zanj VarSavo.

Po navezavi diplomatskih odnosov med
Bonnom in BukareSto je pniSlo med Vzhod-
no Nemdijo in Romunijo odkrito do teZ-
kih masprotij. Vzhodni Nemci otitajo
Romunom izdajo, ¢e§ da je leta priznala
Zvezno republiko Nemdijo in ni zavmila
zahteve Zahodne Nemcije, ki si lasti pra-
vico govoriti v imenu wseh Nemcev. Po
vzhodnonemskem pojmovanju bi morali
Romuni wvatrajati pm dejstvu, da mora
Zvezna republika priznati sedamjo mejo
na Odri in Nisi. )

Romuni so odgovonili z ugotovitvijo, da
se romunska zunanja politika doloca v Bu-
kare$ti in ne v Vzhodnem Berlinu, zato ne
potrebuje nobenih dobrih masvetov vzhod-
nih Nemcev. Isti dan, ko bi se morala zadeti
»konferenca« v Vzhodnem Berlinu (v po-
nedeljek), je romunski zunanji minister
Manescu demonstrativno odpotoval na ura-
dni obisk v Belgijo.

Obisk sovjetskega partijskega vodje Leo-
nida Breznjeva ob koncu prejfinjega tedna
v Pragi je bil gotovo v zvezi s konferenco
»vzhodnega vrha¢, namre¢ kako mnaj se
zadrzijo udeleZenci sestanka nasproti Bon-
nu.

Toda Ze sedaj se med ¢lani te konference
kazeta dve masprotujodi si miSljenji. Na eni
strani Vzhodna Nemdija, Poljska in Sovjet-
ska zveza, ki zastopajo »trdo linijo« naspro-
ti Bonnu, na drugi pa Romunija, ki je kot
prva vzhodnoevropska dezela za Sovjetsko
zvezo mavezala diplomatske odnose z Zve-
zno republiko Nemdéijo, in pa Bolgarija ter
Madzarska, ki bosta sledili zgledu Romu-
nije. Tudi Bonn in Praga se priblizujeta
v tej smeri. Pri obisku Breznjeva v Pragi
ni izklju¢eno, da je svetoval Cehom vecjo
zadrZanost naproti Bonnu.

Z ozirom na dve struji ma konferenci
zunanjih ministrov je mogoce, da bo nasto-
pil kot posredovalec sovjetski zunanji mi-
nister Gromiko. Moskvi gre za to, da bi se
sprico napetih odnosov s Kitajsko ohrani-
la slonost med vzhodnoevropskimi dria-
vami.

KRSCANSKA KULTURNA ZVEZA V CELOVCU

Vljudno Vas vabimo na kulturno prireditev, ki bo v nedeljo, dne 12, fe-
bruarja 1967, ob 14.30 uri v Kolpingovi dvorani v Celovcu.

Na sporedu bo

PROSLAVA OB 65-LETNICI ROJSTVA

nase zasluzne kulturne delavke in pesnice,

GOSPODICNE MILKE HARTMANOVE

_\\
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~ Predsednik Jugosiavije bo obiskal Avstrijo

V ponedeljek, dne 13. februarja 1967, bo prispel na povabilo drzavnega pred-

sednika Jonasa drZavni predsednik SFR] mardal Tito z Zeno na uradni obisk v Av-
strijo. Poleg sprejemov in prireditev na ast predstavniku Jugoslavije je na programu
ogled kulturnih in gospodarskih ustanov na Dunaju in Nizjem Avstrijskem ter uradni
razgovori s predstavniki avstrijske vlade o bilateralnih in mednarodnih vpralanjih.
Dr7avnega predsednika Tita bo spremljala vrsta visokih polititnih osebnosti Jugo-
slavije, med njimi jugoslovanski zunanji minister Marko Nikezi¢ ter predsednik slo-
venske vlade Janko Smole.

Sprejema nma Dunaju se bodo udeleZili na povabilo tudi predstavniki koro¥kih
Slovencev.

Izjava Narodnega sveta

Koro$ki Slovenci pozdravljamo dobre sosedske odnose med Avstrijo in Jugoslavijo
kot plod velletnega vztrajnega prizadevanja obeh drzav po prijateljskem sodelova-
nju med avstrijskim prebivalstvom ter narodi Jugoslavije. Prepricani smo, da bodo
odprli razgovori med najviljimi predstavniki Avstrije in Jugoslavije ob uradnem
obisku drzavnega predsednika mardala Tita na Dunaju nove moZnosti za poglobitey
meddrzavnih odnosov ter raziritev sodelovanja med Avstrijo in Jugoslavijo ter drza-
vami Podonavja. ;

Dejstvo, da je Jugoslavija priznala kot sopodpisnica driavne pogodbe avstrijsko-
jugoslovansko mejo iz leta 1938, je omogodilo razvoj, ki je dosegel svoj viSek z urad-
nim obiskom tedanjega poslevodelega driavnega predsednika Avstrije, kanclerja dr.
Klausa v Beogradu ter z uradnim obiskom drzavnega predsednika Jugoslavije, mar-
Sala Tita na Dunaju.

Kot v Beogradu tako se bodo drzavniki obeh drzav razgovarjali tudi na Dunaju
o vprasanjih manjdinske za¥tite na Korotkem in Gradiftanskem. Tako so ostala do-
slej nerefena: vpralanja osnovnega 3olstva, uradnega jezika, dvojezi¢nih napisov ter
stalne podpore avstrijske vlade v kulturne in gospodarske namene manjiine. Ko-
rodki Slovenci pozdravljamo tozadevno stali¥¢e avstrijske vlade, ki Zeli rediti vsa od-
prta vpraSanja v sodelovanju in soglasju s prizadeto manjSino.

Stvarna ureditev manjiinskih vpralanj bo omogocila nasi drzavi utrditi njen po-
liticni polozaj v zvezi z juinotirolskim vpraSanjem napram Italiji ter dvigniti njen
ugled kot miroljubne driave v svetu.

NARODNI SVET KOROSKIH SLOVENCEV

Nagi Milki za 65 -letnico

Prihodnjo soboto, 11. februarja, bo go-
spodi¢na Milka Hartmanova dopolnila svo-
je 65. leto.

Iz Libu¢ doma, je Milka po kontani li-
buski ljudski 3oli obiskovala gospodinjsko
Solo pri Solskih sestrah v Ljubljani. Vse
ostalo zivljenje pa je posvetila skrbi za mla-
dino, bodisi pri mladinskih prireditvah,
bodisi v kuharskih teéajih, ki jih je vodila
Sirom juine KoroSke. Saj gotovo v juinem
delu deZele ni Zupnije, kjer bi Milka ne vo-
dila kuharskega tetaja. Take tecaje je ve-
dno zakljutila z razstavo in kulturno pri-
reditvijo.

Posebnost teh kulturnih prireditev je bi-
la v tem, da je vse tocke programa sama

_ pripravila, sama zloZzila tekste, sama tudi

dostikrat dala pesmi napev. Koliko ljube-
zni in skrbi je vlozila v to svoje delo, ve-
mo le tisti, ki smo jo videli pri delu. Na
zalost pristojne oblasti za to nesebitno de-
lo niso nasle prav nobenega razumevanja
in niso dale nobene podpore. Pat pa je
ponovno pri takih prireditvah dotzivela
sumnitenja in napade, posebno $e okoli
zadnjega tetaja na Zomanju in v Skoficah
leta 1938. :

Kot vsa Hartmanova druZina je bila tudi
Milka izgnana iz domovine. Ote je nalel
smrt in grob v srednji Nemciji, brat Tev-
zej na fronti. Brat Hanzej se je vrnil z
druzino iz taboris¢a, kjer si je nalezel kal
bolezni, kateri je pred desctimi leti podle-
gel in zapustil Zeno Malko in tri otroke.
Brat Foltej se je 1945 po dolgoletnem za-
poru vrnil iz Dachaua. \

Po drugi svetovni vojni je Milka z vsem
optimizmom zagrabila za delo.

Ko kuharski te¢aji po farah niso bili ve¢
mogodi, je priskocila Solskim sestram v St
Rupertu na pomoc, kjer je pomagala pre-
mostiti marsikatero vrzel.

Kolikokrat je prisla Milka na pomo¢ pri
raznih podeZelskih in druZinskih svetano-
stih, pri primicijah, porokah in krstih.

Tudi danes je $e¢ Milka oskrbnica farne
mladine v Pliberku, kake prisréne proslave
materinskega dne spravi na oder farnega
doma, s kako ljubeznijo je tudi 3e danes
pri nadih malih. Nada Milka je 3¢ vedno
med nami.

Da bi ostala za vse Case nasa Milka
nam, je v svojih gredah zapustila »Moje
grede«. Krasen Sopek cvetja iz naSe domo-
vine je zbrala iz Podpecja in nam vsem
klonila podjunsko himno »0j Podjuna,
kako si lepac.

K temu Zivljenjskemu slavju se hotemo
prihodnjo nedeljo zbrati v Kolpingovi dvo-
rani v Celovcu, da se nadi Milki zahvalimo
za njeno nesebitno delo in jo prosimo za
njeno duhovno oporo tudi v bodode.
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NAS TEDNIK

Cetrtek, dne 9. februarja 1967

Politi¢ni teden

Po svetu ...

KORAK NAPRE] K RESEVAN]JU
JUZNOTIROLSKEGA VPRASANJA

Pred kratkim je predsednik italijanske
vlade Aldo Moro sprejel v palaéi Chigi v
Rimu predsednika juznotirolske ljudske
stranke dr. Silviusa Magnaga. Preden je dr.
Magnago zapustil palado, je izjavil novinar-
jem: »Pogovarjal sem se s predsednikom
italijanske vlade Morom, ki je odgovoril
in mi dal pojasnila, ki sem jih prosil no-
vembra lanskega leta. Odgovor vsebuje ne-
kaj pozitivnega, delno pa manj pozitivne-
ga. Kar se ti¢e manj pozitivnega dela se je
ugotovilo, da je potrebno vprasanja poglo-
biti, zaradi ¢esar pa mni potreben mov po-
gavor.«

Ko so ga movinarji vprasali, kako oce-
njuje pogovor, je dr. Silvius Magnago de-
jal, da tega ne more povedati. »V kolikor
bodo 0d1p1t:t vprasanja v kratkem poglob-
ljena in bomo prejeli pozitiven odgovor,
homo lahko sklicali izvrini odbor stranke,
ki bo proudil pojasnila, odnosno sklenil, ali
‘th je treba pozitivno ali negativno oce-
njevati. Izvr$ni odbor bo sklenil, e se sprej-
mejo ta vprasanja in e se priporodi kon-
gresu, naj jih sprejmejo. V pozitivnem pri-
meru bi lahko sklicali kongres juZnotirol-
ske stranke ¢ez nekaj tednov,< je izjavil dr.
Magnago navzodim nowvinarjem.

WILSON PRI DE GAULU

Britanski ministrski predsednik Harold
Wilson, ki je bil 24. in 25. januarja na
uradnem obisku pri francoskem driavnem
predsedniku de Gaullu v Parizu, je po sec-
stanku izjavil, da je zadovoljen s pariskimi
razgovorl.

1z njegovih odgovorov na tiskovni konfe-
renci s¢ lahko sklepa naslednje: temeljito
so razpravljali o vseh vprasanjih, ki so po-
vezana z morebitnim vstopom Velike Bri-
tanije v skupno trZiSce. Britanski voditelji
menijo, da so prepnicali Francoze glede
iskrenosti in resnosti svojih namenov, da
se nameravajo potruditi, da bodo lahko
vstopili v Evropsko gospodarsko skupnost
(EWG=EGS)

Wilson je poudaril, da so bili pogovori
temeljiti. Izjavil je tudi, da so obravna-

vali zelo veliko Stevilo vpr'lsanj, ki se ne-
posredno ali posredno ticejo rimske pogod-
be, ali pa ki na en ali drugi nadin vplivajo
na sedanje in prihodnje stanje Evropske
gospodarske skupnosti. Pripomnil je, da jih
je spodbodlo dejstvo, da so Francozi hoteli
prouditi vsa vprasanja podrobno in v ce-
loti.

Casnikarji so vprasali Wilsona, kaksino je
bilo de Gaullovo staliS¢e, ko so britanski
predstavniki obrazloZili svoje poglede. Wil-
son je odgovoril »Miskim, da je na predsed-
nika francoske vlade in njegove sodelavce
napravil vtis resnost madih namenov. Mi-
slim, da to, kar smo jim rekli, bado skrb-
no proucili. Ocenili bodo odgovore, ki smo
jih dali na njihova vpraSanja.c

TITO OBISKAL MOSKVO

O pogovorih, ki jih je imel predsednik
Jugoslavije marsal Tito v Moskvi (obisk
je trajal dva dni — 80., 81. januarja) s sov-
jetskimi drZavniki, je bilo objavljeno ura-
dno sporogilo, ki pravi, da so se pogovori
gibali v prostem in prijateljskem ozradju
ter so se nanadali na medsebojne in med-
narodne odnose. Obe strani Zelita, da se so-
delovanje za mir in za socializem po svetu
poglobi. Med Titovim obiskom so se po
vse| wllummn dotaknili tudi razmer na
Kitajskem in vpraSanja sklicanja nove med-
narodne konference. Pri odhodu so Tita
pozdravili Breinjev, Kosigin, Gromiko in
drugi ¢lani stranke in vlade.

DIPLOMATSKI STIKI ZAHODNE
NEMCIJE IN ROMUNIJE

V torek, 81. januarja, so po dvodnevnih
pogovorih med romunskim in zahodnonem-
$kim zunanjim ministrom Manescujem in
Brandtom objavili v Bonnu skupno sporo-
¢ilo o soglasju obch driav glede vazposta-
vitve diplomatskih stikov in izmenjave ve-
leposlanikov.

Kot pravi porocilo, sta obe strani pre-
pri¢ani, da bo razumevanje med Bonnom
in Bukare$to prispevalo k miru in varno-
sti v Evropi. Corneliu Manescu je povabil
Brandta na uradni obisk v Romunijo. Da-
tum obiska bodo dolodili po diplomatski

poti.

Po mnenju dobrSnega dela zahodnonem-
$kega tiska namerava Bonn po ureditvi od-
nosov z Romunijo normalizirajo le-te z
Madzarsko. Casnik Frankfurter Rundschau
sodi, da bi veleposlanike med Bonnom in
Budimpesto utegnili izmenjati Ze pred ve-
likono¢nimi prazniki.

ZANIMIVI PREDLOGI BONNSKEGA
MINISTRA WEHNERJA
ZA ZDRUZITEV

Zahodnonemdki minister za zdruZitev
Wehner je v intervjuju ameriskemu listu
»Washington Post« predlagal, naj bi se
zunanji ministri biviih zasedbenih drzav
udelezili konference o Neméiji, na Katero
bi morali povabiti tudi obe Nemdiji.

Po Wehnerjevem mnenju -naj bi na tej
konferenci siskali prakti¢ne reditve in spo-
razumne obrazce«, ki bi bili sprejemljivi
7a vse, In Lonf{,r{'nca ne bi nikakor smela
pomeniti predCasne konference o evrop-
ski varnosti. Wehner je mnenja, da je za-
radi nedavne note, s katero je sovjetska
vlada znova obtoZila Bonn revandizma in
militarizma, potrebna resna in temeljita iz-
menjava misli med Stirimi velesilami. Po-
leg tega poziva tri zahodne zaveznike, naj
skonstruktivnoe reagirajo na moskovsko
iz.juvu, ki pravi, da so driave zmagovalke,
Se vedno odgovorne za Nemtijo.

Wehner predlaga, naj bi na konlerenci
razpravljali: 1. o izmenjavi izjav glede od-
povedi uporabe sile, 2. o moinosti spora-
zuma o zmanjsanju oborozitve in vojastva,
3. o normalizaciji prometa med obema
Nemcijama, 4. ustanovi naj se vsenem$ka
komisija, ki bi proutila, v kakini meri se
je potsdamska pogodba uresnicila.

Wehner izraza mnenje, da kljub zadnji
noti, je Sovjetska zveza puplavljend na
»realisticno  diskusijoe glede moznosti iz-
boljSanja odnosov med obema Nemdijama.
Nato zakljucuje: »Ni nemogode, da bi Mo-
skva in Bonn nasla konec koncev reditev
avstrijskega tipa, ki bi bila sprejemljiva tu-
di za Vzhodno Nemdijo, in sicer: neodvis-
nost, nevtralnost, dc.mlhta.rnzam]a polmcna
demokracija in odprte meje. Upam si trdi-
ti, da bi lahko zaceli z upostevanjem moz-

=,

nosti priznanja  komunisticne Vzhodne
Nemcije, ce bi se liberalizirala po zgledu
Jugoslavije.«

Predstavnik bonnske vlade Ahlers je iz-
javil, da so po mnenju Kiesingerja pred-
logi ministra Wehnerja o konferenci Stirih
velesil »zanimivi, toda $e ne zreli za disku-
sijo«. Dodal je, da je bil Wehner skrajno
nezadovoljen zaradi objave njegovih pred-
lngm ki niso bili formulirani v dejanskem
intervjuju, temve¢ med navadnim pogo-
vorom z dopisnikom lista »Washington
Postc.

V bonnskih politi¢nih krogih so zelo po-
zorni na Wehnerjeve izjave. Zvedelo se je,
da je nacelnik tiskovnega urada ministrstva
za zdruzitev zahteval od dopisnika »Wa-
shington Post¢ dva izvoda lista, ko bo in-
tervju objavil, in to tolmaéijo v smislu,
da se je Wehner strinjal, naj se njegove
izjave objavijo. Sicer je tudi sam Wehner
na treh tipkanih straneh povzel za urade
svojega ministrstva, kar je hil izjavil ame-
riskemu casnikarju. V tem izvlecku pa ni
njegovih predlogov o nevtralizaciji Nem-
tije po avstrijskem vzorcu, medtem ko je
omenjena  moZnost priznanja Vzhodne
Nemcije, ki bi ostala komunisti¢na, toda
se organizirala po jugoslovanskem zgledu.

Dopisnik »Washington Post« v Bonnu
je izjavil, da je pripravljen prositi za opro-
stenje, ce je izsilil Wehnerjevo misel. Pri-
pomnil je, da spada intervju z Wehner-
jem v akcijo, ki jo vodi njegov list, da raz-
jasni razne plati nemskega vprasanja, in da
bi moral slediti intervju z Walterjem Ul-
brichtom, ki pa je zadnji trenutek odpo-
vedal sestanek in ga odloZil na marcc.

Ameriski predstavnik je izjavil, da so
ZdruZene ameriske drzave pripravljene pro-
uditi vsak predlog za zmanjSanje napetosti
med obema Nemdijama in ki bi pripomo-
gel k zdruzitvi.

Zunanji minister Willy Brandt je izjavil,
da bo bonnska vlada podp;sala pogodbo
proti Sirjenju jedrskega orozja, samo &e ne
bo pogodba diskriminacijska za neatomske
drzave in Ce bodo povetale sedanje tehno-
loSke razlike med temi drfavami in drZa-
vami, ki imajo jedrsko oroZje. Po mnenju
Brandta je med najteZavnej$imi problemi
pri sklenitvi pogodbe teZava pri razlikova-
nju med n1r|roIJubno in vojasko uporabo
atomske energije.

. .. in pri nas v Avstriii

DR. WITHALM O PARLAMEN-

TARIZMU

V svojem predavanju o razvoju parla-
mentarizma je v torek minulega tedna na
Dunaju glavni tajnik Avstrijske ljudske
stranke dr. Withalm izjavil, da je dobro
in v redu, ker se politicne odloditve ne vr-
Sijo vet za zaprtimi vrati koalicijskega od-
bora, ampak javno v parlamentu, kar go-
tovo bistveno doprinasa k resni¢ni za3citi
in varnosti avstrijskih drzavljanov. Glav-
na pozornica je sedaj parlament, kjer se
namred v enaki meri pokaZejo odlike in na-
pake vladajocih in nasprotujotih.

Glavni tajnik Avstrijske ljudske stranke
je spomnil v svojem predavanju na to, da
so v Drugi republiki dolgo mislili, da se
je moZno izogniti driavljanski vojni samo
tako, ¢e se obe veliki stranki zdruZita v
koalicijo. Kasneje pa so priSli do prepri-
Canja, da je boljde na demokravi¢en nadin
wkrepati in dologati vecinske odlotitve, ka-
kor pa pustati nerefene probleme vnemar.
Pri tem pa seveda sedaj ne gre za to, da
bi nacelo soglaSanja nadomestili s sogla-
Sanjem zaradi nacela. V novem parlamentu
je prislo dobro do izraza, da sta vlada in
Qpoziora 2O poraviave in Sporazinne-
vanja.

Dr. Withalm se je v svojem predavanju
lotil tudi vprasanja, ako vobce more dan-
danes volivec svojo kontrolno funkcijo iz
polniti? »Dejansko potrebuje parlamentar-
na demokracija,¢ je dejal dr. Withalm,
»izobraZeno in bolj pouceno prebivalstvo.
To pa potrebuje politicno obvezo izbrane

druzbe, katere pr:p'ldmkx pa imajo sicer.

kot politicno nezainteresirani vsakokrat le
en glas, vendar pa jim — s svojim vplivom
na druge — pripada vedja polititna teia,«
je ob koncu svojega zanimivega predava-
nja povedal glavni tajnik.

PROTI RAZVREDNOTEN]JU
»PROFESORSKEGA NASLOVA«

Rektorska konferenca avstrijskih visokih
Sol se je v ponedeljek, 30. januarja, bavila
7z ukrepi proti antisemitizmu (protiZidovska
gonja). Tako so na konferenci sklenili rek-
torji, da se mora akademski ulitelj ob vsa-
ki priloznosti, ki se mu nudi, baviti isto

na znanstveni podlagi z vpradanjem anti-
semitizma in v interesu resnice raziskovati
razlitne vidike le-tega.

Konéno so na tej konferenci najvisji vo-
ditelji avstrijskih univerz izrekli ostro sodbo
proti razvrednotenju sprofesorskega naslo-
va¢ s prepogostim imenovanjem.

KLAUSOVO POTOVAN]JE
V MOSKVO 14. MARCA

Na torkovi seji ministrskega sveta — bila
JL 1 ]‘ l‘llldI‘_]d — ](' zvezni kancler dr. Josef
Klaus povedal, da je Moskva predlagala za
e nacelno d(}gmur_lun uradni obisk kanc-
lerja v Sovjetski zvezi <as med 14. in 21.
februarjem.

§POe SE JE ODLOCILA ZA
KREISKEGA

Pretekli teden — od 80. januarja do 1. fe-
bruarja — je zasedal v vsej Avstriji z na-
petostjo pricakovani krmgr(a Ausln]skc $0-
cialisticne stranke. Bil je to prvi Kongres
po volilnem porazu 6. marca lani. Anali-
zirali so vzroke krize, ki se je zaostrila z
izkljucitvijo nekdanjega notranjega mini-
stra Franza Olaha in dolodili glavne obri-
se opozicijske politike.

Najvetje zanimanje pa je vladalo za vo-
litev novega predsednika. Glavna kandi-
data sta ‘bila dosedanji predsednik stranke
dr. Pittermann .in bivsi zunanji minister
dr. Bruno Kreisky.

Po burnih in deloma osebnih medseboj-
nih napadih so se zadnji dan kongresa
vroctekrvneZi le pomirili in da bi to tudi
na zunzj izpricali, je kongres stranke izre-

kel — za kar ta pravzaprav ni bil pristojen

— odstopiviemu  predsedniku  dr. Pitter-
mannu soglasno zaupnico za njegovo de-
javnost kot nacelnik frakeije v parlamentu.
Za predsednika socialisticne stranke Avstri-
je pa so izvolili dr. Bruna Kreiskega. Nje-
govo izvolitev so potrdili na kongresu stran-
ke Zze prvi dan.

Kreisky je dobil 32 glasov, njegov edini
nasprotni kandidat Il{.l\{ldﬂjl notranji mi-
nister Czettel pa 19 glasov izvrinega stran-
kinega organa, ki ima 54 ¢lanov.

Dunajski opazovalci so prepricani, da se
bo z izvolitvijo dr. Kreiskega za novega

SLOVENCI
doma in po Svetu

Anton Iskra — umrl

»Po Novem letu me bodo operirali, potem pa,
kakor bo, bo dobre.” Take je izjavil pokojni e
na sveti dan v svoji cerkvi Marijinega imena v
Rimu. Toda Bog je odlotil drugade. V fetrtek, dne
12. januarja 1967 popoldne, ga je po tekki bolezni
poklical k sebi. Tako smo izgubili poirtvovalnega,
zavednega slovenskega duhovnika, ki je zvesto slu-
%il svojemu Gospodu, kamor koli ga je poslal,

Rodil se je v Begunjah na Gorenjskem leta 1916.

Imel je vse gorenjske znadilnosti: na zunaj je
bil odlofen, stvaren in nepopustljiv, v srcu pa do-
ber in prizanesljiv do vseh. Ljudsko $olo je konal
v Radovljici, ostali Studij pa v Ljubljani, kjer je
bil meseca junija 1941 posvelen v duhovnika, Ni
mogel ve¢ v domado faro, ker je bila Gorenjska
zasedena po Nemcih. Skupaj z ostalimi zavednimi
Slovenci se je umaknil v Italijo in prevzel nase tedki
begunski kri¥.

Kjerkoli je bil, povsod je vriil poslanstvo Kri.
stusovega sluZabnika; posebej se je zavzel za mladi-
no. Od leta- 1950 do oktobra 1966, ko je odel v
bolnico, je vodil slovenske oddaje v vatikanskem ra-
diu. Temu je posvetil vse syoje modi. V njih je
videl edino poslanstvo, ki ga lahko e vidi za slo-
venski narod. Medtem je prevzel vodstvo cerkve
Marijinega imena v Rimu. Tu se je posvetil z vso
ljubeznijo dusnopastirskemu delu in pofivil versko
Iivijenje tako, da so ga vsi obfudovali. Istodasno
je bil tudi v sluibi na rimskem vikariatu. Tudi
tam so ga vsi cenili zaradi njegove vestnosti in
nadelnosti. Zadnja leta mu je neozdravljiva bolezen
podasi jemala modi.

Ob skrbriem varstvu svojih prijateljev, duhov-
nikov in slovenskih Solskih sester, ki so bile pri
njegovi bolnilki postelji v zadnjem fasu noé in
dan, je prenchalo biti njegovo plemenito srce.

Kardinal Tragiia se je poslovil v imenu rimske
Skofije; nadpastir J. Pogaénik v imenu ljubljanske
nadikofije, rimska skupina Slovencey pa je s svojo
prisotnostjo izrekla zadnji pozdrav.

Dr. Andrej Farkad — rtev prometne nesreée

I» New Yorka je prifla #alostna vest, da je po-
stal slovenski duhovnik dr. Andrej Farkag
Irtev cestne prometne nesrede. Rajni se je rodil
pred 58 leti v Krifeycih pri Ljutomeru. Studiral je
v salezijanskih zavedih v Sloveniji, teolofke fakul.
teto pa je dovriil v Ljubljani. Sluzboval je kot ka-
tehet na gimnazijah. Bil je tudi naboini pisatelj.
Leta 1945 je bil profesor in prvi ekonom na novo
ustanovljenem prvem bogoslovju za ljubljanske be-
gunske bogoslovee v Pragli pri Padovi.

Leta 1950 je el v Zdrulene driave Amerike za
fupnika v slovensko Jupnijo v Bridgeportu blizu
New Yorka. Zaradi svoje notranje dobrote si je
pridobil srca vseh faranov. Stevilnim slovenskim
rojakom je pomagal, da so si mogli zgraditi hile
in tako tudi utrdil narednostne Fupnijo, ki jo je
nedavno obiskal ljubljanski nadikof dr. Joke Po-
gadlnik,

Vesti iz Zapadne Neméije

Nedavno se je skupina Slovencev iz Miinchna in
ckolice zbrala v taborii¢u Dachau. V tamefnji ka.
pelici presvete Krvi je bila mala za vse Slovence, ki
s0 med vojno in po njej po ramih taboriltih in
jetah wrpeli zaradi svojega prepri¢anja in sloven-
stva. Po maldi so sc odpeljali na mestno pokopa-
lide, kjer je pokopanih vel sio Slovencev, ki so
umrli e po prihodu zahodnih zavemikov v Miin-
chen.

Slovenci iz Belgije

V Lisdenu je bil nedavno VI slovenski dan. Naj-
prej je imel malo g Kazimir Gaberc. Zbrane ro-
jake je pa nate v dverani pozdravil Viktor Janif,
predsednik drustva Slomiek. Zatem je bila predstava
vesele speveigre ,Veseli Bombek”, pri kateri so s
pevskimi tofkami sedelovali pevei in pevke dru-
Stva Zvon iz Holandije. Pri slovenskem dnevu so
sodelovali Slovenci iz Eisdena, Waterscheja, Bruslja
in Holandije, Med odmorom je govoril tudi kra-
jevni slovenski duhovnik ter rojake pozival, da
.,nwr;rjo dobro razumeti ¢as, v katerem #ivimo, da
morajo debro vedeti, kaj smo in kaj holemo ter
morajo imeti pogum, da bodo vedno dosledno na-
stopali kot slovenski katolitani.” Nastopil je proti
plahosti, kledeplastva in 3ibkosti ter je slovenske iz-
seljence pozival, ,da je &as, da se dvignemo iz tega
pnniiujm’:t:g,ré stanja”. Svej govor je zakljudil z be.
scdami: ,Postanimo ponosni ljudje, slovenski svo-
bodnjaki. Bodimo neustraleni v cbrambi resnice,
pravice in svobode, pa bomo v danih okoliitinah
uspeino vriili svojo dolinost kot Slovenci in krist-
jani,”

predsednika koncala  strankina notranja
kriza, ki, kot smo Ze ;gora] zapisali, je po-
stala o¢itna, potem ko je stranka doZivela

poraz na splosnih parlamentarnih volitvah

marca 1967.
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NAS TEDNIK

Stevilka 6 — Stran 3

NAS KULTURNI PRAZNIK:

Po Presernovih stopinjah

V sredo, 8. februarja, se je stekla 117.
obletnica smrti naSega najvetjega sloven-
skega pesnika. Naj se tudi nad list spomni
za kulturni praznik najvedjega literarne-
ga fenomena slovenskega duha.

V ta namen prinafamo krasen kulturni
prispevek izpod peresa Crtomira Zorca pod
naslovom »Po PreSernovih stopinjahe.

Kréma pri ,,PEMU“

Nekaj res nenavadnega za nas ¢as, ko ho-
¢emo gledati le naprej in misliti le na lep-
So, sretnejso bodotnost — je v iz dneva v
dan vedjem zanimanju sodobnikov za zgo-
dovino in za muzejstvo.

In ko danasnji popotnik, domatin ali tu-
jec, pride v kak kraj, kaj hitro povipraSa
po krajevni zgodovini in pois¢e muzej, e
le tamkaj obstaja.

V Kamniku, malem mestecu pod gorami,
obstajata danes kar dva muzeja: javni Kam-
nidki muzej in pa zasebni Sadnikarjev mu-
70].

Ta nas sedajle prav poscbno zanima,.saj
mu je bil lastnik in ustanovitelj Josip Sad-
nikar (1863—1952), sin PreSernove dobre
znanke Wohlmuthove (1826—1912) z Vica
ipri Ljubljani.

Ceravno bi bila pripoved o izjemno na-
darjenem kamni$kem veterinarju Sadnikar-
ju in njegovi bogati muzejski zbirki nadvse
mikavna, bomo to pot morali vse pisanje
posvetiti le stani PreSernovi znanki, nje-
govl materl.

IVANA WOHLMUTHOVA

To pa predvsem zato, ker ni Se mihée od
pesnikovih sodobnikov tako lepo in resnic-
no opisal PreSernovega znacaja, njegove zu-
nanjiéine in njegovih navad. Njeno pripo-
ved je otel pozabi pesnikov rodoslovec To-
mo Zupan.

Obcestna pritlicna hiSa, na oko prav nic
ugledna, Se dandana$nji stoji. V mjej je ne-
kot krémaril stani Maks Wohlmuth, po ro-
du iz nem$kih krajev na ¢e3ki meji. Po od-
sluzenih 3tirinajstih letih vojaske sluzbe, je
pritel s trebuhom za kruhom v Ljubljano,
se tu naselil in oZenil z domacinko. Odprl
je po nekaj letih krémico na Traski cesti,
ki nosi sedaj Stevilko 52. Kmalu se jo je
prijelo ime pri »Pémuc.

V rodovitnem zakonu je stani nekdanji
vojstak vzgojil kar pet hcera in dva sino-
va. Zupanovi pripovedovalki Ivani Wohl-
muthovi je bilo tedaj, ko je Prcleren za-
Cel zahajati v hiSo njenih starSev, komaj
osemnajst let,

Presenela mas Ivanina iskrena pripoved
o PreSernu — povsem drugadna od neka-
terih namigovan] drugih manj zanesljivih
prid. Prav zaradi Ivanine pripovedi in vest-
nega Zupanovega zapisa vstaja pred nami
lepa podoba pesnikova, z vsemi Crtami do-
brega, plemenitega, pa tudi ponosnega, sa-
mosvojega Cloveka. .

Ve kot dve leti je PreSeren skoro vsako-
dnevno prihajal v Wohlmuthovo gostil-
nico. Torej kar dosti-dolgo, da si ga je do-
raltajoce dekle dobro zapomnilo, saj je bil
samotni gost nekaj poschnega po svojih na-
vadah, govorjenju in vedenju — pa tudi
po svoji dobrodudnosti in Segavosti.

SAMOTEN PIVEC

Zveter ga v to gostilno ni bilo nikoli,
prihajal pa je redoma ob dveh popoldne,
potem pa se je spet vracal v Crobathovo
pisarno v mesto. Ostajal v gostilni ni dolgo
— priSel in oddel! Za mizo, k drugim go-
stom mi mikoli prisedel, ¢eravno so ga va-
bili, sMoram dtak naprejl« jim je odvra-
<al. -

*

Werner Berg v televiziji

Avstrijska televizija v Soli bo prenalala
v petek, 10. februarja, ob 10. uri, oddajo
pod naslovom »Zu Gast bei Werner Berge
(Obisk pri Wernerju Bergu).

Pravzapray je to ponovitev oddaje, ki je
vzbudila mnogo pozornosti. Posneli so jo
na Rutarjevem domu, v Dobrli vesi in Moh-
licah. Sodeluje tudi cerkveni zbor iz Moh-
lit, ki poje slovenske pesmi. Oddaja prika-
zuje dejanje in nehanje, bitje in Zitje tega
Korotkega likovnega umetnika-slikarja, ki
je ponesel s®8vojimi stvaritvami ime nale
oZje domovine v 3irni svet. Zivljenje Wer-
nerja Berga je tesno povezano z nasim ¢lo-
vekom iz Podjune.

Oddaja bo trajala pol ure.

Kadar pa je Ze sedel, je bil najraje sam.
yKozarec vina je v masi gostilni prav na
mizni vogel postavil. In to vselej tako. Le
malo je malil in to malo zmeraj do konca
izpil. Redoma ¢etrtinko bokala; Casih Cetr-
tinko in potem 3e osminko. Dveh cetrtink
ali enega polica se skoraj ne spominjam.<

Ne bo médpak, ¢e na hitro povemo, da je
takratni bokal menil 1,41 1, ¢etrtinka torej
0,35 1 in osminka 0,17 1. Poli¢ pa je drZal
dana$njih 7 dcl. — In kak3na vina so pili
na$i predniki tedaj v Ljubljani in Kranju?
Najbolj cenjena sta bila &rnikalec in pro-
sekar, sledili so »po dobrotic: refosk, vipa-
vec, teran in dolenjc. — V PreSernovem a-
su je bilo tudi pitje piva, posebno v po-
letnem Casu, Ze splo$no vpeljano. Zanimivo
je, da ima Kranj v tem prvenstvo: najsta-
rejSa pivovarna na Kranjskem je bila usta-
novljena v Kranju Ze 1. 1653. — Zganjepiv-

stvo, posebno pa e posedanje. po Zganjar-

skih brlogih je veljalo Ze tedaj za nekaj
grdega in nedostojnega.

A vrnimo se k pripovedi Ivane Wohl-
muthove! Kar je povedala Zwpanu o Pre-
Sernu, je pozneje potrdila tudi njena sestra
JoZefa doktorju Zigonu.

Ivana se je spominjala, da je bil pesnik
z denarjem bolj neroden. Niti denarnice i
imel; kar v telovnikovem Zepku je mosil
svoj drobiZ. »Sploh z denarjem in premo-
Zenjem, mislim, da ni znal ravnati.<

Pesnikovo govorjenje je bilo v Wohl-
muthovi gostilni vedno dostojno, miti bese-
dice »hudit« mi wuporabljal, pat pa le
sspake in »zlodeje«. Tudi klafal ni nikoli.
»Sploh ni ni¢ govoril in ni¢ storil, kar ne
gre. Od svojega govorjenja in vedenja bo
lahko odgovor dajal.¢

1ZGUBLJENT ROKOPISI

Pri Wohlmuthu pa Prelerna bricas ni za-
nimala le dobra pijaca (saj, kot je znano iz
vetine viroy, nikoli ni bil kaj posebno mo-
&an pivec), pad pa predvsem starejsi dve
dekleti, Johanca (L. j. pripovedovalka spo-
minov) in Rezka. Njima je nosil voicilne
karte z napisanimi verzi. Njima je tudi po-
Lilanjal prepise svojih pesmi iz tiste dobe:
Smarna gora, Sveti Senan, Nuna in kanar-
éek, Nebeska procesija, Pesem od Zelezne
ceste i. «r.

Vendar pa so vse te kantice in rokopise
otroai v hisi pogubili. . .

»Vselej je prineseno pesem na mizo [po-
lozil in molcal. Rekel je le: to sem skoval;
ali pa: sem pa prinesel za poskusnjo.<

»Po hisi smo potem te pesmi valjali in
poizgubili. — Ko bi bila jaz takrat vedela,
kdo je pravzaprav PreSeren, bi z njegovimi
pesmimi pri nas ne bilo, kakor je bilo.
Ne bile b1 se trgale po nasi obleki in izgu-
bile. V svojem okviru bi bila vsaka visela
doli po zidu nale hiSe. Moji otroci jej bi
bili vili vedno novih sveZih vencev.«

Ko je Ivana Wohlmuth to pripovedo-
vala Tomu Zupanu, se je v hipu zbala, kaj
bo na to rekel njen sin. »Josip Niko Sad-
nikar, ki je kamnilkega muzeja posestnik.
Starin iS¢e Niko in jih zbira po vsej domo-
vini in drugod. Preeren (t. j. peshikovi ro-
kopisi) pa mu je na lastnem domu pogi-
nille

Z ralostjo pravi Ivana: »PreSerna takrat
nisem poznala, poznala sem le Crobathove-
ga Sribarja, kot so mu takrat vsi rekli.¢

Iz onih let (1844—1846) se Ivana 3e spo-
minja, kako je njen Castilec ves zamisljen
hodil po »hilic gor in dol. Z rokami na
hrbtu, pa &eprav je bila gostilniska soba
polna; z glavo je nekoliko majal, da so se
mu njegovi dolgi kodri tresli po ramenu. —
Kaditi ga Ivana nikoli ni videla. — Kadar
je kaj pripovedoval, je imel vedno narahlo
sklonjeno glavo. Govoril je polasi in ne s
prav motnim glasom. Hitro ni nikoli go-
voril, kot da bi vsako besedo prej premi-
slil. Hodil je po »hilic hitro in majhne
korake je delal. — Glas je imel bolj zamol-
kel, za petje me dovolj &ist.

Tomo Zupan je hotel vedeti od Ivane, e
je bil pesnik pri mjih kdaj dobre volje.
Zvedel je:

»Morda se je PreSeren kje $alil; pri nas
s¢ ni. Nikoli mu ni $lo na $alo. Tudi smejal
se ni. Njegove okoliftine so bile take, da ni
mogel biti vesel.«

PESNIKOV ZNACA]J
Bil ;pa je nas PreSeren gotovo samozave-
sten moZ, kajti zavedal se je svojega pesni-
tkega poslanstva in veljave. Wohlmuthova
nam sporota o tem: »Veckrat je rekel: tri-
sto let bo moje ime trajalo dalje kakor

Stathalterjevo (t. j. ime tedanjega guverner-
ja Weingartena).«

Iz ust pesnikove sodobnice Se zvemo, da
kljub taki samozavesti ni bil prav ni¢ casti-
zeljen. »Kot &lovek je bil Prederen Eisto po-
hleven, ¢isto miren. Bil je v resnici poniZen.
Nikoli ni 7alil nobenega cloveka. Ne vem,
e je bil kdaj jezen. Tudi hudoval se ni
nad nikomer. Nosil pa se je za svoj stan
vendarle preskromno.

Nasa mati so nekokrat slifali, da mu de-
kleta pravimo doktor. So pa nato rekli: »Ja,
ali je doktor —, saj Se enemu Sudtarju ni
podoben!«

Pesnik je po Ivanini pripovedi le malo
govoril. »Kakor bi si govoriti ne upal, tako
redke so bile njegove besede. Le v samih
mislih in pesmih — in ni¢ v besedah se je
zdel. — Jaz imam zato PreSerna v Castit-
ljivem spominu.«

KaZe, da je bil v onih letih, tik pred se-
litvijo v Kranj, J¢ v Ljubljani bolan: »Vi-
del se je popolnoma zdrav. A menda ni bil,
ne vem, e je bil. Jaz ga jesti nisem videla
nikoli; pri nas ni nikoli prigriznil. Le samo
vino je izpil. To pa ni pravi red in za zdrav-
je ni dobro.«

Zelo zanimivo je Ivanino pricevanje o
pesnikovi zunanji¢ini: »Pokrit je bil zme-
rom s cilindrom, ki pa je bil vedno malo
potlaten. Lase je imel kostanjeve in goste.
Bili so zgoraj nad elom razdeljeni. Nazaj
ez udesa so bili speljani in kravZasti. Svetili
so se njegovi lasje, ker je bilo skoraj pol
belih. Beli po vsej glavi, ne le ob sencih,
kot jih drugi najprej dobe. — Obleka Pre-
§ernova je bila temnosivkasta. Svetle oble-
ke ni nosil nikoli. — Oti je imel bolj drob-
ne, mizete. Nos ni bil velik. Malo je bil
zakrivljen, mnekako potasno vpognjen. —

Dunajska drsalna revija v Celovcu

Od danes, 9. februarja, gostuje v Celov-
cu v sejmski Mestni hali slovita Dunajska
drsalna revija. Drsalni umetniki prinasajo
letos &isto nov program z imenom »MASKE-
RADA«

Gostovanje bo trajalo do ponedeljka,
20, februarja. Dnevno uprizarja drsalni an-
sambel dve predstavi, in sicer ob 14.30 po-
poldne in ob 19.30 zveler.

Zgornji oddelek obraza je bil bolj Sirok. Ti-
sti kosti pod ofmi sta mu precej vun stali
na obeh licih. Ves njegov obraz je bil poln,
bolj okrogel, ovalen. Brade mi imel Spica-
ste. Jamice na njej nisem videla. — Kra-
vato je nosil Siroko, &rno — srajca se ni ni¢
ven videla. — Ovratnik pni suknji je bil
po tedanji egi zelo Sirok. Suknja mu je se-
gala komaj do kolen. — Bil je dobro re-
jen, debeluhast pa ni bil.«

Ni mogla iz svoje ko?e, ta pesnikova ted-
nostna prijateljica, ko je pomoralizirala:
»Preferna vinjenega me sestre nismo nikoli
videle. To se mu je pa videlo, da pije. Ko
se je preprical, da je s to Zensko, Ano, za-
fel — kar nam ni bilo neznano — je pa
pil. Pil je %e v Ljubljani malo prevet. S
tistim je lajSal svoje Zivljenje. Ana Jelov-
skova je bila vzrok vse njegove nesrece.«

Tako stroga Ivana Wohlmuthoval Ali pa
je mogote, da bi Stirinajstletno dekletce
omreZilo sedemintridesetletnega moZa in
bilo zato krivo wvse njegove Zivljenjske ne-
srece?

GLEDALISCE V CELOVC\i

PETEK, 10. februarja, ob 19.30: Der Zi-
geunerbaron (Cigan baron), 12. predstava
za F-abonma in GWG-petek; 9. predstava
za GWK-petek; 7. predstava za podezelski
petkov abonma. :

V SOBOTO, 1. februarja je v gledali-
t¢u velik kultunni dogodek. Gostuje zna-
meniti nemdki operetni tenor Rudolf
Schok. Pevec bo pel vlogo princa Sou-Chon-
ga v opereti Das Land des Lichelns (Dezela
smehljaja), operetnega komponista Franza
Leharja. Za to predstavo so razprodane Ze
vse vstopnice!

V NEDELJO, 12. februarja bosta kar dve
uprizoritvi, in sicer ob 15. uri: Don Giovan-
ni, opera Wolfganga Amadeusa Mozarta;
10. predstava za GWK-nedelja in 8. pred-
stava za podeZelski medeljski abonma in
aveler ob 19.30: Die Perle Anna, veseloigra
Marca Camolettija; 8. predstava za nedelj-
ski GWK in nedeljski podeZelski abonma.

PONEDELJEK, 18. februarja, ob 20. uri:
Simfonijski koncert z deli: Medelssohna,
Honeggerja, Mozarta in Bethovna.

" SREDA, 15. februarja, ob 19.30: Don
Giovanni.

GETRTEK, 16. februarja, ob 19.30: Don
Pasquale, opera Gaetana Donizettija -(po-
slednjikrat).

Sodobni kulturni
EEEENEEE portret

Ivo Andrié

26. oktobra 1961 je prispela iz Stockhol-
ma novica, da je prejel Nobelovo nagra-
do za knjizevnost jugoslovanski pisatelj Ivo
Andric,

Nagrada je naSla v svetovnem tisku ve-
lik odmev. Porocila o podelitvi je objavil
ves svetovni tisk, poscbej svedski, radijske
postaje in televizija. 10. decembra 1961 je
bil Andri¢ 55. knjizevnik, ki je prejel v
Stockholmu najvecje priznanje na toriséu
knjizevnega ustvarjanja in prvi jugoslovan-
ski drzavljan — nobelovec.

Casnikarjem, ki so v dolgih letih malo za-
pisali na Stevilna vpralanja njegovih sko-
pih odgovorov v svoje beleZnice, je ob po-
delitvi Nobelove nagrade med drugim po-
vedal tole znatilnost o sebi: »Delovni dan
pa je zame najlepsi praznik.«

Kdor hote pronikniti v skrivnost Andri-
ceve umetnosti, mora spremljati tisto pot,
ki pelje iz Bosne v svet in po kateri se
vrata. Ta njegova zivljenjska pot je zdru-
Zena z nemirno krivuljo iskanja po nepre-
glednem labirintu spoznanj, mraka, svetlo-
be in strahu, razuma in srca. Na tem po-
potovanju, ki se je zatelo 9. oktobra 1892
v Travniku, je spoznal, da ni popolnega
¢loveka, ni definiranega ¢loveka in ni obraz-
ca popolne ¢lovetnosti. Clovek je zanj ti-
sto, kar se mora graditi vedno znova. Da je
pridel do tega dragocenega spoznanja, pa je
minila vrsta let. Andriceva druZina je si-
cer zivela v Sarajevu, toda mati je bila
tisto jesen na obisku pri botru Tadiji An-
tunovicu v Travniku in tam rodila Iva.
Ko je bil star priblizno dve leti, mu je
umrl ofe. Posvojila sta ga oletova sestra
Ana in njen moz Ivan Matkovi¢ek, avstrij-
ski orozniski narednik v ViSegradu. Tako
je postalo mestece ob Drini okolje njego-
vega otrodtva in zgodnje mladosti.

Jeseni 1912 je postal sluSatelj slavistike
na zagrebski filozofski fakulteti, Studijska
pot pa ga je do zacetka prve svetovne voj-
ne vodila $e¢ na"Dunaj in v Krakov. Takoj
po izbruhu vojne ga je avstrijska oblast za-
prla v Splitu, kjer je bil na zdravljenju,
in sicer z obtozbo, da je sodeloval v tajni
nacionalistitni organizaciji Mlada Bosna.
Potem je bil v zaporu tri leta %e v Sibeniku
in v Mariboru, nato pa v OvCarevu in Ze-
nici do leta 1917, ko so ga izpustili. Takoj
je odsel v Zagreb, kjer je bil med usta-
novitelji in sodelavci revije Knjizevni jug.
Po vojni je leta 1919 diplomiral na gradki
univerzi, kjer je 13. junija 1924 tudi pro-
moviral za doktorja filozofije.

Ze pred tem, takoj po diplomskem izpi-
tu, je vstopil v diplomatsko sluzbo (1920).
Mesta njegovega sluzbovanja so Bukaresta,
Madrid, Rim, Trst in Zeneva. Bil je tudi
v ministrstvu za zunanje zadeve v Beogra-
du, zatetek vojne z Jugoslavijo pa ga je
dohitel v Berlinu. Med drugo svetovno voj-
no je bil v Beogradu in pisateljeval. Bil
je vet let predsednik Zveze knjizevnikov
Jugoslavije, nato $e poslanec v ljudski skup-
s¢ini Bosne in Hercegovine ter zvezni po-
slanec. Leta 1956 je prejel literarno nagra-
do za zivljenjsko delo, ki sta mu jo pode-
lila Zveza knjizevnikov in ZdruZenje jugo-
slovanskih zalozb. Leta 1926 in pozneje je
postal ¢lan Srbske, Jugoslovanske in Slo-
venske akademije znanosti in umetnosti.
Zdaj zivi v Beogradu.

Kljub temu, da je Andri¢ napisal Stiri
romane, je ostal mojster novele. Njegovih
78 novel je zbranih v petih knjigah, ki no-
sijo naslove: »Nemirno letok, »Zejax, »Jele-
na, zenska, ki je ni¢, »Znamenja« in »Otro-
ci«. Tezis¢e Andri¢evega dela je v prikazo-
vanju clovekove notranjosti v spopadu s
stvarnostjo. Podoba, ki nam jo je dal An-
dri¢ v novelah, ni vedra. Povsod kaZe no-
tranji ¢lovekov nemir; nemir osamljeno-
sti, ki vodi ljudi — razpete med nebom in
zemljo — v svet, v dejanje. Vendar pa ve-
lija Andri¢eva ljubezen ljudem, ki so blize
zemlji, po Kateri hodijo in Zive, ne legen-
darnim ljudem. .

Svoje romane je Andri¢ pisal v Beogra-
du v svojih zrelih ustvarjalnih letih. Po vr-
sti so nastajali takole: »Travnitka kronika«
(kon¢ana aprila 1942), »Most na Drinic
(pisal od julija 1942 do decembra 1943),
»Gospoditna« (pisal od decembra 1943 do
oktobra 1944). Vsa tri dela so izSla leta
1945 v Beogradu. »Prekleto dvoris¢ex pa je
iz5lo leta 1954. .

Andriéevi literarni sliki Zivljenja je kriti-
ka vseskozi priznavala poetitno mod, filo-
zofsko poglobljenost, konciznost, zgostenost
impresij, stilno dovrSenost.

~
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RINKOLE — SMIHEL
(Zadnja pot gd¢. Nezike Vintar)

»Lapo Zivljenje, lepa smrt, lep pogreb in
lepa wvednoste, to velja v vsakem oziru za
pokojno Neziko Vintar, ki je kot dolgolet-
mna gospodinja pm Pleslnu v Rinkolah mi-
nulo nedeljo, 5. februarja mirno v Gospo-
du zaspala. Rojena 23. januarja 1890 v Hru-
Sevou pri Novem mestu je prisla kot 21-let-
no dekle k svojemu stricu, znanemu Zup-
niku g. Josipu Vintarju v ¥mihelsko Zup-
nisce. Stric je poslal svojo necakinjo v Ce-
lovec, da bi se v skofl-jﬁb Kuhinji izurila
v dr.uh:mju Ko se ]e Nezika vrnila, je kma-
lu prevzela pri stricu v Smihelu gospodinj-
stvo, Ne samo farani, tudi posli so jo ¢isla-

li kot mirno, razsodno in pozntvovalno go-’

spodinjo. Vzgledno je skrbela vsa svoja na-
daljnja leta za svojega strica Zupnika in za
njegove pomodnike -kaplane. Napram stran-
ikam, ki so prihajale v hiSo, je bila prijazna
in usluZzna. Pri vsem svojem obilnem po-
klicnem delu pa se je drZala v hidi in izven
nje zlatega pravila, da se kot farovika go-
spodinja nima pravice vmesavati v izkljud-
no dusnopastirske zadeve. Pokojna NeZika
Vintar je bila miren znacaj in je odkla-
njala vsako nepotrebno zgago in prepir
ustvarjajoce govoricenje. Zato se pa tudi
farovike dekle niso pogosto menjavale,
temvec so ostale navadno dolgo v hisi.

Ko so gospod Zupnik Vintar leta 1939
umrli, je ostala NeZika Se nekaj &asa v Zup-
ni$¢u. Tedaj pa je nevarno zbolela Ple-
slnova mati v Rinkolah. NeZika je to bla-
go in ugledno Zeno visoko spostovala. Zato
se je pustila razmeroma rada magovoriti
ter je prevzela pri Pleslnu oskrbo bolne

MASNO VINO pri Kristijanu BREZNIKU,
Celovec, Viktringer StraBe 5, tel. 22 51.

matere. Pet let ji je poirtvovalno stregla.
Po njeni smrti pa je ostala v hi§i in je
do smrti opravljala z vzorno zvestobo in
marljivostjo vsa dela v kuhinji in ma vrtu.
Rinkole so postale njen drugi dom.

V ponedeljek, dne 30. januarja, pa jo je
pri Stedilniku zadela kap. Vlegla je in ni
veC vstala, Cez Sest dni je lepo pripravlje-
na odsla po svoje platilo v veénost.

Pokojna Nezika Vintar je imela lep po-
greb. Iz Celovca so priSli gospod Kanonik
Zechner kot nekdanji $mihelski kaplan in
so opravili pogrebne obrede. V poslovil-
mem govoru so nanisali lik njenega Zivlje-
nja. Njeno Zivljenjsko vodilo je bilo, po
vzoru Marijinem sluZiti kot dekla Gospo-
dova Bogu in bliZnjemu.

Dve necakinji z moZem sta prihiteli z
Dolenjskega in sta se poslovili od drage
rajne tete.

Naj blaga gd¢. Nezika Vintar mirno po-
&iva na $mihelskem pokopalis¢u. Farani so
ji hvalezni za vse poirtvovalno delo, ki ga
je nescbicno opravljala dolga leta v sluzbi
Smihelskih dudnih pastirjev. Bog ji bodi
zato ‘bogat placnik!

Slovo od Kilnove mame
Helene Kraut

V Rutah, na idili¢no lezeCem, obseznem
Laznikovem posestvu tam pod cerkvico sv.
Simena ji je tekla pred 73 leti zibelka. Iz
tega Cudovito lepega hribovskega sveta je
prinesla pokojna kot mlado dekle v doli-
no svoj vedri vedno veseli znataj. Rute so
polne vriska in pesmi in taksna je bila tudi
duda Kilnove mame.

Kot premoZno dekle se je pokojnica po-
ro¢ila h Kilnu na Bistrici, kjer je prezivela
preteini del svojega Zivljenja. Stirim fan-
tom, sinovom je dala Zivljenje, od katerih
je eden padel v zadnji svetovni moriji.

Po smrti svojega moZa se je Kilnova mati
rfreseli.la v Smihel, Hotela je biti blizu cer-

ve, da bi mogla dnevno pmsos:wova;u sV.
masi, V vsakdanji sv. masi je gledala svoje
najvecje bogastvo in videk svoje srecel Vsa
leta je bila Kilnova mati trdnega zdravja,
iprava hribovska gréa.

~ Tudi njena verska in narodna zavest je
bila prav tako kremenita in neomajna.
Ostala je do zadnjega diha mespremenjena

v vsem tem, kar ji je dala rodna mati seboj
v Zivljenje: otrok naravne dobrote! Vsa
mjena dostikrat preSerna in nadglasna ve-
selost je bila izraz mjene naravne spro$ce-
nosti. V vsem svojem Zivljenju pa je ohra-
mila prvenstvo njena vernost. V tem oziru
Kilnova mama ni poznala kompromisov.
Ce je slo za javno molitev, za javne pri-
cevanje, je korakala na prvem mestul

Stinikrat je Kilnova mama obiskala Lurd.
in lurka himna je postala njena najljub-
$a pesem. Ze tedne se je veselila ma ‘praznik
Marijinega prikazanja. Tedaj je ni moglo

Wi nas na fovoskem

»,Maskerada" v Celovcu

Kaj meni nem3ka strokovna kritika o Dunajski drsalni reviji

Nismo samo pri nas v Avstriji zaljublje-
ni v Dunajsko drsalno revijo, tudi Zahodna
Nemcdija je isto predana avstrijski zimsko-
Yportni umetnosti Stevilka 1.

To dokazuje venec samih najboljsih stro-
kovnih kritik mase severne sosede.

»Neue Zeitung« iz Niirnberga: »>Sve-
tovno znani operetni komponist Robent
Stolz, ki je dober prijatelj reziserja Willa
Pettra, je tudi ta program leto$nje drsalne
revije »Maskeradae oskrbel z glasbo. In
glej, tu ne plesejo le valdka, mego tudi let-
kiss. Zastarela revija [prav gotovo mi.«

»Acht-Uhr-Blatt«: »Dunajcane tokrat ko-
maj spoznas, toliko sex appeala, dutne mi-
kavnosti mi bilo e pri nobeni njihovi dr-
salni reviji. Balet so pomladili in pommno-
zili z zalimi Cehinjami.«

»Frankische Tagespost: Will

»Reziser

»Tagesspiegel Berlin«: »NavduSenje ob
gostovanju Dunajske drsalne revije je bilo
nepopisno. Revija je tokrat polna spre-
memb, kjer nastopajo 3tevilne zvezde in
zvezdniki drsalne umetnosti na ledu. Bilo
je kot zmerom: prisréno pozdravljanje pri
premieri. Berlincani so se pri vsaki sceni in
posebno $e ob koncu predstave zahvalili za
resni¢no ‘pravo umetnost, ki jo kaZe wves
ansambel drsalne revije.

V sredi$tu pozornosti so bili: lepo zgra-
jena Belgijka Michéle Colberg, Emmy Pu-
:rm.ger, mlada in vitka, kot jo Berlinfani
pat imajo radi, Ferdinand Leemans kot sle-
par in ljubimec skupno z Emmy Puzinger-
jevo v prav prijetnem skecu »V hotelus,
nekdanja evropska prvakinja Hanna Eigel,
¢udovita adagio-dvojica Felix in Monika
Heiningerjeva, posko¢ni Hugo Diimler, In-

Smibelu pri Pliberku.

izbrane prizoréke iz Milkinih iger.

Nuzej Tolmaier,
tajnik

Spored na Milkini proslavi:

Izbrane Milkine pesmi bodo zapeli Stirje zbori: pevsko drustvo Jakob
Petelin-Gallus v Celoven; skupni zbor pevskib drustev Obirsko in Zelinje; pevski
zbor Kat. prosvetnega drustva v Globasnici;

Dijaki celovike DrZavne gimnazije za Slovence bodo prispevali deklamacije,
skupina gojenk iz provincialnega doma Yolskib sester pa bo postavila na oder

Slavnostni govornik: viiji Stud. svetnik prof. dr. Vinko Zuwitter.
VaSega obiska bomo zelo wveseli. Pripeljite s seboj svoje znancel Vstopnine

ne bo. Hvalezni pa bomo za prostovoljne prispevke.

Za Kr¥éansko kulturno zvezo:

pevsko drustvo ,Gorotan® v

Dry.Pavle Zablatnik,
oredsednik

Petter je imel pri sestavljanju sijajne revije
na drsalkah zopet mnogo dobrih in origi-
nalnih zamisli. Ob¢instvo je bilo navduieno
in mjegova »boljsa Ipolo'\fu:aaz:, koreografinja
in nekdanja akrobatinja na ledu Edith Pet-
ter, ki je prenesla ideje reilsem']a na drsalni
balet-girlov, je dokazala fini Cut za velike
zunanje udinke.«

POPOLDANSKE PREDSTAVE
RAZPRODANE
Kakor nam je javil sejemski direktor dr.
Kleindienst na tiskovni konferenci, so ze
vse popoldanske predstave revije razpro-
dane.

ge Paul in ne mazadnje obe opici Jacky in
Joe s svojim dreserjem Lucienom Meyer-
jem. ¢

»Die Weltg, Berlin: »Bila je to drsalna
revija s papriciranim madZarskim tem-
pom... Reziser Will Petter je ponovno ustva-
ril draZestno ddejo pod naslovom ,Maske-
rada’. Tu je treba omeniti Se dirigenta or-
kestra revije Antona Marika, kajti brez
njegovega temperamentnega vodenja orke-
stra me bi revija dosegla tako Zivahnega so-
delovanja baleta in drsalnih solistov ma
ledu.«

»Berliner Tageszeitung«: »Videli smo ele-
ganco in sex ma ledu. Dame zanikujejo

Waiim naroénikom

Uprava lista »Na$ tednik« se zahvaljuje
vsem narotnikom in prijateljem lista za
zvestobo v minulem letu. Prosimo vas, da
ostanete zvesti tudi v tekofem letu,

Tej Stevilki prilagamo za tuzemstvo po-
loinice. Kdor ne more platati narotnine
za celo leto, naj bi to storil vsaj za pol
ali cetrt leta naprej. Narotnina v letu
1967 zna¥a za Avstrijo: za celo leto 80.—
§il, za pol leta 40.— Bil. in za Cetrt leta
20.— 3il. Posamezna 3tevilka stane 2.— ¥il.

Kdor se nas bo spomnil s kakim darom za
tiskovni sklad, bo to objavljeno v listu in
se mu 3e posebej zahvaljujemo.

Uprava

PLIBERK
(Gospodarska politika)

Tri redi razburjajo trenutno davkopla-
¢evalce in kmete nase obdine:

1. Posojilo ob¢ine Simonu Woschanku.

2. PoviSani zemljiski davek.

3. Uvedba doklade za bike.

Ker hocejo politi¢ni masprotniki krivdo
za te redi pvaliti ma naSe zastopnike v ob-
Cind, ‘prinaSamo na tem mestu nekaj po-
jasnil.

Najemnik opekarne Woschank je dobil
300.000 silingov posojila Ze od bivie libu-
$ke obcine. Kot poroki so ga podpisali mje-
govi starSi dn jamdili s svojo zemljisko po-
sestjo. Da bi se jim prihramili stroSki, se
znesek ni (intabuliral) vknjizil na hiSe v
Dvoru. Leta 1964 je Woschank: ponovno za-
jprosil za dodatno posojilo 500.000 3ilingov,
katero mu je kuratorij, ki je zacasno uprav-
ljal zdruzene obdine, t. j. biv$i Zupan in nje-
gova dva namestnika iz vsake bivie obdine,
tudi dovolil. Déelna vlada je prevzela so-
jamstvo za celo posojilo masproti hipote-
karni banki. Zato, in ker so hoteli povecati
zaposlitev delavcev v domacem kraju, ni
bilo pomislekov proti posojilu. DeiZelna
vlada bo kot soporok pomagala odpladati
obcini Woschankovo posojilo. Zaradi tega
davkoplatevalci ne bodo trpeli.

Nova enotna vrednost (Einheitswert), po
kateni se zemljiSki in wsi ostali davki od-
menijo, je stopila s 1. januarjem 1963 v ve-
ljavo. Ker ipa uradi do tedaj Se niso mogli
izra¢unati in dostaviti odlokov, so pobirali
do leta 1965 davek ppo starem naprej. Ko
so bili leta 1966 odloki v enotni vredno-
sti dostavljeni davkoplacevalcem, je bilo
obdinam svobodno dano, ali pobirajo zem-
Jjiski davek za leto 1963 in 1964 po starem,
ali po movem predpisu. Obtinski odbor je
na seji <ne 6. avgusta 1965 sklenil, da se
odpove pravici pobirati povisani davek za
leti 1963-64. V Velikoveu so pa ta sklep
razumeli tako, da se ob¢ina odpove pravici

(Nadaljevanje na 5. strani)

predsodek: Zenske niso nikdar s svojim
oblacenjem pravolasno gotove. S svojim
preoblacenjem postavljajo hitrostne svetov-
ne rekorde, vmes pa vladata humor in akro-
batika. Vsak gledalec pride ma svoj rat¢un.
Drsajoca Simpanza (opici) Jacky +in Joe v
srdkanih mornarskih oblekicah pa sta de-
lezna poseébnega mavduSenija; oba sta Ze sa-
ma zase drsalna revija v malem.«

kaj odvmiti, da ne bi 3la pri madi ma kor
in da ne bi zapela lurSke himne.

Pred dvema letoma pa je zatela Kilnova
mama bolehati. Morala je v bolnico in se
tam podvreti tezki operaciji. Rak na jeziku
se je od dne do dne bolj razpasel in tako
je Jani jeseni v drugi¢ iskala pomodi v bol-
nici. Toda zdravniki niso mogli pomagati.

Do zadnjega, ko so ji Ze omagovale zad-
nje modi, se je pokojnica Se privlekla v cer-
kev k sv. maSi. 22. januarja je zadnji¢ pri-
sostvovala medeljski bozji sluzbi. Domov ni
mogla ved samal

Dva dni nato je straSno shujSana odsla v
lepSo vednost. Nek dober pcmna-vat(,lj je
Se pred mekaj dnevi dzstavil o njej najlepse
spricevalo, ¢e$: »Kilnova mama mi mikdar
koga opravljala ali obrekovala in s tem _|e
bila vsem tistim kos, ki so jo na ta ali oni
natin blatili v njenem Zivljenju.

Dne 26. januarja se je zbrala v Smihelu
nepregledna mnozica ljudi od blizu in da-
le¢, ki so rajnico spremili od hiSe Zalosti
na famo pokopalii¢e. Pet duhovnikov je

lilo Zalni sprevod. Kilnovo mamo smo
pokopah, kot se spodubq za verno Zeno, ki
je veliko molila, Zivo verovala in svojega
Boga madvse ljubila.

Med pogrebnim opravilom je cerkveni
zbor zapel lurSko himmno, ki je bila tudi
osebna himma pokojnice. Naj welika trpin-
ka tudi v vednosti pri Bogu moli za perece
farne zadeve.

-
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Znance, ki pridejo na drsalno revijo
in si hoéejo ogledati ,,GOSPO SVETO", opozo-

rite na knjizico — vodié

spa Sveta”

Ta jim bo razloZila vse znamenitosti svetis¢a in okolice.
Na lepem papirju, z lepimi slikami. KnjiZico je pravkar
izdala Druzba sv. Mohorja v Celovcu in dovrieno na-
tisnila v svoji tiskarni.
Prodaja jo: Knjigarna Druibe sv. Mohorja v Celoveu,
10.-Oktober-StraBe 27.

(Nadaljevanje s 4. strani)

ta povilani davek obtanom odpustiti in so
vsem davkoplatevalcem dostavili take od-
loke. Zato je mestni svet skienil predlagati
obdinskemu odboru naj ta sklene, da se
onim, ki imajo za ti dve leti davek dopla-
Cati, ta znesek izbriSe, oziroma se jim za
prihodnje leto v dobro wpise. Preprifan
sem, da bo ta predlog ob¢inski odbor so-
glasno sprejel, kot ga je tudi leta 1965.

Deielna vlada je Ze ponovno nakazala,
da ob¢ina Pliberk me ravna prav, ker nima
uvedene doklade za bike, kot to terja de-
Zelni zakon o pospelevanju Zivinoreje. Da
bi se temu ponovnemu svarilu izognili, je
ob¢inski odbor na seji s 15 glasovi (Kolenik
je bil proti) sklenil uvesti zakonito dokla-
do za bike. Bikov je v obcini 12, kar od-
govarja Stevilu krav. Od krave je treba pla-
cati obdini do maja 50.— Silingov in potem
skok mi¢ ne stane.

Kdor pa Zeli svoje krave umetno oplo-
jevati, mora to ob¢ini do 15. februarja ja-
viti, Ta bo dobil, ¢e predloZi od Zivino-
zdravnika potrdilo o oplojevanju, vpla¢ano
doklado povrnjeno.

Iz pojasnjenega vidimo, da so sklepi v
teh receh bili vedno vecinski od vseh strank
zastopanih® v oblinskem odboru in da je
grdo, &e bi se jih valilo na hrbet samo
Slovencem. ;

Dalje sporotam, da je bil 10. januarja
1967 za predsednika krajevnega obcinskega
odbora izvoljen Mirke Nachbar, pd. Krop
v Vidni vesi. Njegov mamestnik je JoZef
Kap, pd. Pokliunig na Blatu. Franc Cernko
iz Libu¢ pa ije zapisnikar odbora. Upamo,
da bodo dobro pospelevali kmetijstvo v
nasi obcini. Staremu predsedniku  bivie
blaske obdine Jozefu Mozini, pd. Zlindru
v Dobu, pa izrekamo maso prisréno zahvalo
za njegov dolgoletni trud za kmetijski na-
ipredeok.

Mirko Kumer, 1. 1.

Televizija Ljubljana
SOBOTA, 11. februarja: 14.00 Oberstdorf: Smu-
tarski poleti — prenos do 15.00-15.10 = 16.10 Po-
rofila — 16.15 Tekmovanja za alpski pokal, vele-
slalom za moske, posnetek iz Badgasteina — 17.20
Drejlek in trije Marsovéki — lutke — 17.55 Televi-
zijski obzornik — 18.15 Vsako soboto — 1830 Ofi-

V dolgih
zimskth veZerih
Vam bo najbol]-
fe razvedrilo
TELEVIZIJSKI
IN RADIJSKI
APARAT

od domade tvrdke

Johan Lomsek

$t. Lips, Tihoja, p. Dobrla ves
Telefon: 0423-7-246

Zelo ugodni plaé&ilni obrokil

vele kronike — Ptuj — 19.15 Ples skozi ¢as — L od-
daja — 21.50 Stari filigrani — 22.20 TV dnevnik.
— 20.30 Humoristitna oddaja Vase Popovi¢a — 21.30
Ben Casey — ameriSki serijski film — 22.20 Tuja
zabavno glashena oddaja in zadnja porodila.

NEDELJA, 12. februarja: 9.05 Porodila — 9.10
Narodno zabavna glasha: Z ansamblom Francija
Korbarja — 9.40 Kmetijska oddaja — 10.25 Badga-
stein: Smuk za molke — prenos — 11.30 Tisockrat
zakaj — oddaja za otroke — 12.15 Champion — se-
rijski film — 12.55 Dadgastein: Smuk za Jenske —
prenos — 14.00 Nedeljska TV konferenca — 15.00
Miinchen: Evropsko prvenstvo v juino ameriskih
plesih — prenos — 16.50 Oberstdorf: Smudarski po-
leti — prenos — 17.45 Izgubljeni v vesolju — serij-
ski fantast. film — 18.30 Alpe d’Huez: Svetovno
prvenstyo v Stirisedeinem bobu — prenos — 19.00
Mladinska igra — 19.54 Medigra — 20.00 TV Dney-
nik — 20,45 Cikcak — 20.50° Zabavno glasbena od-
daja — 2150 Stari Filigrani — 22.20 TV dnevnik.

PONEDELJEK, 13, fcbruarja: 9.40 TV v Soli —
10.40 Rudtina — 11.40 TV v Joli: Splo¥no o organ.
skih spojinah — 1450 TV v Joli — ponovitev —
1550 Ruddina — ponovitev — 17.20 Porodila —
17.25 Mali svet — oddaja za otroke — 17.40 Risan-
ke — 17.55 TV obzornik — 18.15 Lepe pesmi so
prepevali,.., slovenska narodna glasha — 18.45
Otrok in zdravje: Zastrupitve v otrodkem obdobju
— 19.05 Za danes in jutri — praktiéni nasveti —
19.15 Tedenski Sportni pregled — 19.40 TV posta —
20.00 TV dnevnik — 20.30 TV drama — 21.30 Resna
glasba — 21.45 Knjiga, gledaliie, film — 22.05 TV
dnevnik.

TOREK, 14, februarja: 18.35 Porolila — 18.40
Torkov veder — 19.00 Svet na zaslonu — 1940 TV
obzornik — 20.00 Celovederni film — 21,30 Kultur-
na panorama — 22.10 Zadnja porodila.

SREDA, 15. februarja: 940 TV v 3oli — 10.40
angledtina — 11.00 Osnove sploine izobrazbe — 14.50

Zaradi pomanjkanja prostora smo morali
nekaj dopisov odloziti za drugié. Cenjene
dopisnike prosimo, da nam to oprostijo.

Uredniitvo

TV v 3oli — ponovitev — 15.50 Anglei¢ina — po-
novitev — 16.10 Osnove splofne izobrazbe — pono-
vitev — 17.25 Porodila — 17.30 Ekspedicija — se.
rijski film — 17.55 TV obzornik — 18,15 Zdru¥enje
radovedneley — oddaja za otroke .— 19.00 Repor-
tafa — 1930 Mozaik kratkega filma — 20.00 TV
dnevnik — 20.30 Cikcak — 20.35 TV igra — 21.35
Jazz festival na Bledu — 22.00 Zadnja porotila.
CETRTEK, 16. februarja: 9.40 TV v ¥oli — 11.00
Angletina — 11.30 Glasbeni pouk — 1450 TV v
$oli — pomovitey — 16.10 TV v ¥oli: Sploino o or-
ganskih spojinah — 16.40 Glasbeni pouk — pono-
vitev — 17.05 Porodila — 17.10 Oddaja za otroke —
17.55 TV obzornik — 18.15 Se en korak — mladin-
ska tribuna — 18.35 Oddaja resne glasbe — 19.00
Vojnorevolucionarna lirika — 19.30 glashena med.
igra — 1940 TV prospekt 19.54 Medigra — 20.00
TV dnevnik — 20.30 Aktnalni pogovori — 2110
Operni koncert v Stockholmu — 22.00 TV dnevnik.

Avsteiisha televizija

PETEK, 10. februarja: 10.00 Televizija v JSoli:
Gost pri Wernerju Bergu — 11.00 Kratka porotila
— 1103 Sila in gospostvo — 1830 Kratka perodila
— 18.35 Pogled na defelo: Kmetki pregled — 19.00
PotroSnik: Potrodniiki pregled — 19.23 Zabeleleno
za vas — 19.30 Cas v sliki — 19.55 Izlo¥ba in krat-
ki filmski mozaik — 20.15 Vojna brez front; viet-

Kontakine lee, ofala vseh vrst
daljnoglede, stekla za branje,
efuije in toplomere

"Sekerka

Strokovna trgovina optik M S@kﬂﬁkﬂv
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namsko porofilo — 21.15 ,3korpijoni”, televizijska
igra Herberta Meierja — 22.15 Vederna porotila in
v #arometu ,Sedem dni svetovnih dogodkov — 22.45
Jazz v Evropi.

SOBOTA, 11. februarja: 12.50 Kratka porodila —
12.55 Prenos iz Badgasteina: Veleslalom za modke
—14.00 Evrovizija iz Autransa: Predolimpijska smu-
tarska tekmovanja v teku na 15 kilometroy — 17.00
Kratka poroila — 17.03 Za druZino: Pri cvetlitnem
doktorju — 17.30 Moda enkrat drugale — 18.00 Na-
fa lahko no¢ oddaja za otroke — 18.05 Mojstrska
%ola za voznike avtomobiloy — 18.30 Kratka poro.
¢ila — 1835 Tip revija — 18.40 Kaj vidimo no.
vega? S Heinzom Conradsom — 19.23 Zabeleieno

za vas — 19.30 Cas v sliki — 19.55 Izlotba in kratki

filmski mozaik — 20.15 ,Ubogi princ”, glashena
zabavna oddaja — 21.30 Prenos iz Badgastcina —
21.50 €as v sliki — 22,10 Na3 no¢ni program: ,Eks-
pres Arizona”, film divjega zapada.

NEDEL]JA, 12. februarja: 10.20 Kratka porodila —
10.25 Prenos iz Badgasteina: Smuk za moske in Zen-
ske za alpski pokal 1967 — 15.50 Evrovizija iz
Miinchna: Ples profesionalcev za veliko nagrado Ev.
rope 1967 — 17.00 Porodila — 17.03 Za otroke od
5. leta dalje; ,Kalif Storklja” — 18.05 Za otroke od
11. leta dalje: Mladinski svet — 18.30 Saltkrakan:
Poditnice na Vranjem otokn — 18.55 Nala lahko
noé oddaja za otroke — 19.00 Pogled z okna: Ru-
dolf II. — 19.30 Akmalni 3portni pregled — 20.10
1. veferna porodila — 20.20 ,Chiarevalle so odkri-
1i”, Marina Walserja — 21.35 ,Ce Bog node”. V
spomin znanega dunajskega komponista pesmi Ern-
sta Arnolda; 75-letnica rojstva — 22.05 2. velerna
porodila.

PONEDELJEK, 13. februarja: 18.30 Kratka poro-
gila — 18.35 Francoilina pri vas doma: Tedaj fran-
coskega jezika — 19.00 Pripravljenost v gorah —
19.23 Zabeleleno za vas — 19.30 Cas v sliki s $por-
tom — 19.556 Izlo¥ba in kratki filmski mozaik —
20.15 77 Sunset strip — (4. nadaljevanje: ,Pridem
danes zveter” — 21.00 Sport v ponedeljek — 22.00
Cas v sliki — 22,20 Hvala ti, moja ljuba ovca. Raz-
novrstna kulturna in gospodarska politika.

TOREK, 14. febr. 18.30 Kratka por. — 18.35 Tetaj
angleSkega jezika — 19.00 Prva ura je najteija ura.
Prvi %olski dan uéitelja — 19.13 Matthias Wieman
pripoveduje — 19.23 Zabeleieno za vas — 19.30 Cas
v sliki — 19.55 Izlotba in kratki filmski mozaik —
20.15 Na$ ¥tudio film: , Wozzeck”, drama — 2150
Cas v sliki — 22,10 Nai svet.

SREDA, 15, februarja: 10.00 Televizija v S3oli:
Report fren American — 11.00 Kratka porodila —
11.03 77 Sunset strip — 12,00 Sport v sredo — 17.00
Kratka porotila — 17.03 Za otroke od 5. leta dalje:
Listamo po slikanici — 17.85 Za otroke od 11. leta
dalje: Fury — 18.00 Nala lahko no& oddaja za
otroke — 18.30 Kratka porofila — 18.35 Francollina
pri vas doma: Telaj francoskega jezika — 19.00 Pri.
zori iz Avstrije — 19.23 ZabelcZeno za vas — 19.30
Cas v sliki — 19.55 Izlotba in kratki filmski mo-
zaik — 20.15 ,Kako bi bilo, gospod”, komedija Mar-
cela Mithoisa — 21.45 Cas v sliki — 22.05 Podijski
pogovor,

CETRTEK, 16. februarja: 11.00 Kratka porodila
— 11.03 Ohisk pri Alfredu Uhlu — 12.00 Ura disku-
sije — 14.25 Kratka porotila — 1430 Evrovizija
iz Chamrousseja: Predolimpijska tekmovanja; sla-
lom za Jenske — 18.30 Kratka porotila — 18.35 Te-
¢aj italijanskega jezika za zafetnike — 19.00 Sportni
kalejdoskop — 19.23 Zabele¥eno za vas — 19.30 Cas
v sliki — 19.55 Izlotba in kratki filmski mozaik —
20.15 Prenos iz ,Teatra i. d. Josefstadt: ,Vse za
dobro”, drama Luigija Pirandella — 2155 Cas v
sliki — 22.55 Z nalimi najbolj§imi priporoili.

PETEK, 17. februarja: 10.00 Televizija v Zoli:
Kaj lahko postanem? — 10.55 Kratka porodila —
1100 Evrovizija iz Chamrousseja: Predolimpijska
tekmovanja, slalom za moske — 11.45 Glejte — jaz
sem... — 18.30 Kratka porolila — 18.35 Veselje ob
glasbi — 19.00 Kuhinja v televiziji: Bratislavska
jed — 19.23 Zabelefeno za vas — 19.30 Cas v sliki —
19.55 Izlofba in kratki filmski mozaik — 20.15 Tra-
gedija nekod slavljene filmske zvezdnice nemega
filma v Hollywoodu” — 22.10 Velerna porotila in v
jarometu ,Sedem dni svetovnih dogodkoy” — 22.40
Iz prve roke — 23.30 Prenos evrovizije iz Cham-
Toussa.

DARUJTE

za tiskoovni sklad!

Rojak iz okolice Celovca, nepo-
roten, Zeli spoznati dekle do 50
let, Slovenko iz Korotke, zaradi

zenitve.

Naslov posreduje uprava lista
pod oznako »Zeniteve.

Ali se raznarodovanje izplata?
-(Nadal-jevanj|e s 1. strami)
¢e hocete ustoli¢enju kneza na Gosposvet-
skem polju.

Sli¢no prebujenje najdete danes pri Bre-
toncih v Franciji, pri Baskih in Kataloncih
v Spamiji, pri Ladincih in germanskih
Cimbrih ter bene$kih Slovencih v Italiji
itd. itd. Miselnost se je v zadnjih deset-
letjih tudi pri velikih narodih precej spre-
menila. Ni Se z roZicami postlano manji-
nam, toda upati je, da bo stari nesodobni,
nazadnjaski Sovinizem izgubil zmeraj bolj

in bolj tla in bodo ljudje uvideli, da je

treba narodnim manjSinam pomagati pri
ohranitvi njihovega jezika in kulture.
— hmnik

R=AD AN GIEI O NCEIC

SLOVENSKE ODDAJE

NEDELJA, 12, 2.: 7.30 Duh. nagovor. § pesmijo in
glasbe pozdravljamo in vodfimo, — PONEDELJEK,
18. 2.: 14.15 Porodila, vreme, objave, pregled spo-
reda. Za nalo vas. Beremo za vas — 37, (J. Jurdid:
Deseti brat). — 18.15 Dober veler na¥im malim po-
slufalcem. — TOREK, 14. 2.: 14.15 Porodila, vreme,
objave. 3portni mozaik. Kulturna panorama (Razgo-
vor z Milke Hartmanovo). — SREDA, 15. 2.: 14.15
Porodila, vreme, objave. Kar Zelite, zaigramo. —
CETRTEK, 16. 2.: 14.15 Porolila, vreme, objave.
Sala Martelanc: S popevko okrog sveta — 2. ,Lilli
Marlenc”. — PETEK, 17. 2.: 14.15 Porofila, vreme,
objave. Od petka do petka po naiih krajih in pri
nadih ljudeh (domade novice). — Solistitna wura
(Slavko Zimdek, violina; prof. Marijan Lipoviek,
klavir) Beremo za vas — 38. (J. Jurdi¢: Deseti brat).
— SOBOTA, 18. 2.: 9.00 Od pesmi do pesmi — od
stca do srca. 18.00 Poje Zenski vokalni kvartet.

Sivite was Gist!
INTERABYERKAU

WEISSE WOCHE

S'l'offhaus

CLAGENFURT;ALTER PLATZ

STOFFE bis zu 50 % billiger

s 22— 1412.-

56.-
P SR A

MANTEL und KOSTUME
einmalig giinstig!
Wollbouclé-Miintel

in vielen Farben .
Wolltweed-Kostiime .

Blusenseide

Kleiderkammgarn

140 cm breit . S 89.—

s 570— 390.-
s 600~ 470.-

DAMENWASCHE

.5 329 25.90
suw 6,90

Damenunterkleider ,

Damenstriimpfe,
nahtlos

WEISSWAREN tief reduziert

s 50— 39,90
s 1280 06.50

Flanell-Leintiicher .

Kiichenhandtiicher .

Hotel in trgovina

F. & M. Rutac

v Dobrli vesi 9141 Eberndorf
vzame takoj:

eno vajenko za trgovino in pisarno
Za poletje (maj— september)
sobarico, natakarja, kuhinjsko
pomocnico, kopaliskega mojstra.
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Ce igras
Kadar igras na odru, se skuaj viiveti v
zadaj osebe, katero predstavljal. Besed se
lahko naudi3, jih lahko podrdra$ in poro-
poces, cele kode jih lahko vsipad med ljudi;
¢e ne bos pogodil znalaja, bo tvoja igra
slaba, malo vredna. Ravno zaradi razlié-
nosti znacajev ni vsaka igra za vsakega igral-
cal To naj premislijo vsi tisti nadi igralci-
diletanti, ki segajo najraje po imenitnih
vlogah: gospod, gospa, gra¥cak, gra$caki-
nja, poveljnik in njegova gospa; vlog niZje
vrste: poslov, pastirjev, beralev, postopa-
Zev se pa tako stradno varujejo. Ne to, kaj
igras, ampak kako igra$, to je glavno. Le
Hudje, ki imajo Ze sami precej podoben
znacaj kakor nastopajoca oseba, bodo svojo
vlogo vsaj pribliZzno prav refili. Ne morem
si misliti, kako bi mogla poboina oseba
prav igrati razposajenca, razuzdanca, kako
bi oseba veselega znataja mogla prav po-
dati otoznega, sem in tja oklevajocega siro-
maka.

Vsaka igra na odru je za igralce dvakrat,
za gledalce pa vsaj enkrat Sola za spoznava-

ZA MLADINO
IN PROSVETO

na odru

nje znacajev. Igralec se v vlogo viivlja in
s tem igro poZivlja ali jo mrtvidi, kakor
je ipad bolj ali manj sposoben, gledalec pa
s svojo prisotnostjo vsaj malo bolj znacaje
dozivlja, kakor mu je to mogoée v povesti.
Tam si pomaga z domisljijo tu gleda vse
pred seboj, kakor je v resnici.

Oboje torej, povest in predstava, nas lepo
vpeljuje v spoznavanje znacajev. Iz pove-
sti in od predstav pa ni dale¢ do resni¢ne-
ga zivljenja. Tudi tu je krasna prilika za
spoznavanje znacajev in za obfevanje z nji-
mi. Vse drugae mora$ nastopati takole s
povpretnimi ljudmi, kakrSen si morebiti
sam, kakor pa z mehkimi, ob¢utljivimi du-
%ami, ki pazijo na vsak posmeh, na vsak
pogled, na vsako kretnjo, celo na tvojo ho-
jo ... Eno nam bo Sola Zivljenja takoj po-
kazala: popolnoma enakih znadajev ne bo-
mo nalli. Paé pa sorodne, podobne. In to
‘bomo videli, da sorodni znacaji gredo sku-
paj, ljudje razli¢nih znacajev pa se ne uje-
majo med seboj, pa¢ pa kreSejo, prepirajo,
zbadajo.

Slovenci iz ltalije poroéajo

Ob 80-letnici smrti pisatelja in prirodo-
slovca profesorja Frana Erjavca, ki je umrl
in bil pokopan v Gorici, je skupina dija-
kov s svojimi vzgojitelji obiskala pisateljev
grob in nanj poloZila lep Sop mageljnov,
povezanih s trakovi slovenskih barv.

V Trstu je bila za letonji PreSernov dan
svecana proslava v Kulturnem domu. Na-
iproslavi je nastopilo 13 pevskih zborov (de-
set moskih +in trije meSani). Proslava je
izzvenela v izpoved: »NaSa narodna zavest,
nada visoka kulturna raven in nasa omika
nam dajejo pravico do svobodnega kultur-
nega izZivljanja tudi za mejami maticne dr-
zave. Hotemo tudi v prihodnosti ohraniti
sebi in svojim potomcem lastno narodno
samobitnost, slovenski jezik in ves bogati
zaklad slovenske kulture.c

V Rojanu (trzaskem predmestju) bodo
ustanovili drzavni strokovni zavod za indu-
strijo in obrtniStvo, katerega pouk bo v
slovenskem jeziku. Namenjen je otrokom

slovenskih starSev. Pouk se bo zacel s pri-
hodnjim Solskim letom.

Z dekretom predsednika italijanske re-
publike je dobil slovenski trgovski tehnid-
ni zavod v Trstu ime po baronu Zigi Zoisu.
Doslej so bila z imeni nalih pomembnih
slovenskih kulturnih mo? Ze poimenovane
srednja Sola v Dolini (Simona Gregordica),
srednja Sola na Opcinah (Srecka Kosovela),
in srednja $ola v Nabreiini (Iga Grudna).

Enotno slovensko 3olo v Gorici namera-
vajo poimenovati po pisatelju Franu Er-

-javcu. (Kdaj bodo nade Sole dobile ime

Ksaverja MeSka, PreZihovega Voranca.)

V dvorani Katoli¥kega doma v Gorici je
nastopilo Slovensko poklicno gledalisce z
Drabosnjak-Hartmanovo boZi¢no igro »>Ta
sveti dan, veseli dan¢, ki je prirejena po
starih slovenskih ljudskih izrocilih naSe Ko-
roSke. To dgro bi si Zeleli videti tudi v Ce-
loveu.

Slovenska radijska postaja v Ameriskih
zdruzenih drzavah

Na »Postaji narodove deluje Ze nekaj ca-
sa tudi slovenska radijska postaja v Zdru-
zenih driavah. Pridobila si je med rojaki
in rojakinjami na splo$no lep ugled in ve-
liko prijateljev, ki jo redno posluSajo iz
dneva v dan. Vsi so veseli domacih melodij
in pesmi, pa naj bodo te stare in splosno
znane ali pa nove.

Starejdi, ki slabo vidijo in le tezko berejo
Casopise, in tisti, ki jim vedno manjka ca-
sa, posludajo posebno pazljivo tudi kratki
pregled dnevnih novic in tedenski politi¢ni
pregled.

Koliko pohval je bilo ob posebnih praz-
ni¢nih sporedih tekom leta, koliko veselja
med otroki ob poslufanju njihove urel
" Porotilo o njej pravi: »Slovenska radij-
ska oddaja, ki nas sredi Amerike obiskuje
vsak dan, budi v nas domadnost, nas veZe

z domovino in vsem, kar smo tam pustili. -

V nas utrjuje slovensko misel in slovenske-
ga duha, daje nam moZnost primerjave
slovenske  kulture, slovenskih kulturnih
vrednot z ameriSkimi, pa nas tudi povezuje
med seboj, ko nam prinasa domace vesti in
vabi na domade prireditve.

DUNAJ SODELUJE Z LJUBLJANO

Dunajska zalozba »Jugend und Volk« je
v koprodukciji z ljubljansko zaloZbo Mla-
dinska knjiga izdala dve Grimmovi slika-
nici: »Lontek, kuhaj« z ilustracijami Lidi-
je Osterc in »Sneguljlicoe z dqlustracijami
Marlenke Stupica. O slikanicah so izle
v veC avstrijskih Casopisih kratke ocene.
Laskave pohvale so bile izre¢ene predvsem
o slikarskem deleZu znanih ilustratork slo-
venskih slikanic.

Za vzdrievanje teh oddaj je treba veli-
ko napora in veliko dela. G. Rado Menart,
dr. Milan Pavlow¢i¢ in g. Pavle BorStnik
zasluZijo za svoje delo priznanje nas vseh,
pa naj slovenske oddaje redno posluamo
ali ne. Ze sama zavest, da lahko odpremo
ob doloceni uri radio in slisimo slovensko
melodijo, slovensko pesem, slovensko be-
sedo, nas lahko polni z zadovoljstvom. Clo-
vek ima pri tem oblutek, da tudi sredi
tujine ni sam, ampak da je z njim krog
ljudi istega jezika, istih dzrodil in v glav-
nem tudi istega ¢utenja. Pri vsem tem po-

staja tujina manj tuja in manj teZka, po-

staja nam v resnici Ze nekak kos lastne
domovine, ve¢je in 3irSe, s svobodo in iz-
biro moZnosti.«

Clovek, ki ne pije
in ne kadi

Ameriskega humorista Marka Twaina je
nekega vefera ma cesti ustavil star, zavr-
zen mo?, ga prijel za roko in zaprosil za
dolar, da bi si lahko privodtil toplo ve-
Zerjo. Twain, ki je bil takrat 7e premo-
%en, ob takih priloZnostih ni bil nikoli uma-
zanih rok. :

Prijazno je pogledal starega moza, po-
tem pa zmajal z glavo in odgovoril: >Moj
dragi, vam je bolj treba dvojnega whiskyja.
Vidi se vam, da morate pozabiti kup skrbi!
Kar pojdite z menoj v to krémo. . .I¢

»Ce ste tako dobri, jaz bi vseeno rajdi
imel toplo ve€erjo.« »Noctem vam prigovar-
jatil Toda va§ Zalostni poloZaj potrebuje
odlotnega leka! Tukaj, dragi prijatelj, ima-
te cigaro, ki stane dva dolarja! Vale skrbi
bo pregnal dim iz tobaka...l«

Ali se dijak zna uéiti?

Kako ravnati, da bo vsak dan pripravljen
za Solsko delo?

Pri u¢enju je nujno, da se osebno disci-
pliniramo. Ustvariti si je treba ustaljen
dnevni red, ki bo zajemal Cas za ucenje, za
razvedrilo in zabavo. Utiti se je treba wve-
dno ob istem dasu, da se nam oblikujejo
mehanizmi, navade in nam mi potrebno po-
rabljati toliko energije, ko se lotevamo de-
la. Vsakdo pa naj zase presodi, kateni {as
je zanj najbolj ustrezen, da bo ufenje €im-
bolj plodno. Nekaterim ustreza dopoldan-
ski, drugim vecerni ¢as. Takoj po jedi in
v kasnih no¢nih urah se ni priporocljivo
spravljati k delu, ker je organizem utrujen.

Za uspe$no udenje je pomemben prostor,
ki lahko Ze sam po sebi vzbuja delovno raz-
polozenje in veselje ter zelo skrajfa Zas za

. prilagajanje.” Kjer smo se navadili, gre »la-

7e v glavoe kot pravimo. Obenem poskr-
bimo, da bo okoli nas mirno, da nas nih-
te ne bo motil, da bomo za ulenje lahko
zbrani. ;

Na delovni mizi si pripravimo vse, kar
bomo potrebovali za ucenje. Zato odstrani-
mo vse, kar utegne odvracati naSo pozor-
nost od dela: razne slike, revije, casopise
in druge predmete.

Za studij je pomemben celo stol, na ka-
terem sedimo. Za dulevno koncentracijo
je potrebna celo neka napetost misic. Zato
naj bo stol sicer udoben, vendar preprost,
ne pa clasticen. Ne smemo se prepustill
udobju in uspavanju.

K udéenju moramo pristopiti z dolode-
nim ciljem: kaj se bomo ucili in koliko
¢asa. Trdno postavljen cilj in mamen je
motor, ki nam pomaga premagovati trenut-
no nerazpoloZenje, lenobnost in udobnost,
zaradi katerega kaj radi odlaSamo z delom
in ga odlagamo na poznejdi ¢as. Delajmo

vedno nacntno in z uro pred seboj! Ne fa-
kajmo, da nas bo udenje samo zagrabilo,
prevzelo in razvnelo. Ni¢ ne pride samo od
sebe. Z lastno voljo in v Casu, ki smo si ga
sami postavili, se moramo spoprijeti z de-
lom. Dolotimo si ¢asovno normo in se pri
tem kontrolirajmo, ali smo jo izpolnili ali
ne in zakaj ne. S tem vzgajamo sami sebe.
Navajajmo se na to, da bomo drzali svojo
pozornost in zbranost ma vajetih, da se ne
bomo prepustili sanjarjenju, drugim mi-
skim ali pa zunanjim motnjam.

Cesa naj bi se najprej lotili2

Za delo se moramo »ogretic. Za zalet-
no dobo izberemo lazjo snov ali pa pisme-
no ali kako drugo mnalogo, ki gre hitro iz-
pod rok. Nato se lotimo najteZje, najzah-
tevnejSe snovi, ker je tedaj maSa zbranost
najvedja. Temu naj sledi kratek odmor,
potem pridejo ma vrsto Se ostale naloge.
Tuje jezike je potrebno Studirati vsak dan,
ceprav kratek cas.

Tempo uéenja je pri nekaterih ljudeh
hiter, pri drugih pocasnejsi. Predpisati ga
ni mogote. Vsakdo ga mora prilagoditi
sebi. Ce si dolocimo prekratek cas, se zelo
napenjamo in prehitro utrudimo, Se pre-
den se pretoléemo skozi vse predmete. Pre-
dolgo posedanje pri knjigah in zvezkih
brez koncentracije je pa za onganizem na-
ravnost Skodljivo.

Druga tefava za mlade pa je tehnika
utenja. Poznam dijake, ki snov le prebi-
rajo in Se to po moZnosti iz Kratkih in po-
vrinith zapiskov. Ko tako bezno preletijo
v Soli obdelano snov, jo sicer prepoznajo,
se je spommnijo, vendar je pa to le pasivno
spominsko delo. U¢iti pa se je treba aktiv-
no, z miselnim naporom in trdnim name-
nom: to si moram sedajle osvojiti. T. M.

»Ce dovolite, gospod, jaz bi rajsi kaj je-

delle

»Ali ne mislite, da bi bilo bolje, ce bi
se najprej redili skrbi? Potem se mnogo pri-
jetneje prile?e veterjal Predlagam vam, da
igrava prej kako uro pokerl« :

»Jaz sem lacen, gospod!<

»Okay, moj stari! Vidim, da vam ni mod
pomagatil Hotéte toplo veéerjo. In jo bo-
ste tudi imeli! Dam vam dva dolarja, ven-
dar morate iti prej z menoj k moji Zeni, da
ji pokaZem, kaj postane iz ¢loveka, ki ne
pije, ne kadi in ne kvartale

Iz zivljenja igralcev

Zelo znan paniski kritik se je za ugodne
gledaliske ocene rad dal od igralcev pla-
¢ati. Pni vplivnem gospodu se je nekega
dne zglasil tudi tenorist Bataille, ki ga je
zaprosil, naj mjegov bliZnji nastop ugodno
oceni; trenutno nima denarja, bo mu pa
od naslednje meseéne plate prinesel lep
znesek. Knitik je pevcu velikodusno oblju-
bil, da lahko nanj racuna.

V svoji kritiki je po predstavi moZ v &a-
sopisu ugodno ocenjeval vse mastopajole
umetnike, Bataille je pa priSel na vrsto zad-
nji. O njem je napisal tole: »Gospod Bata-
ille obljublja veliko. Potakali bomo, ce bo
tisto, kar obljublja, tudi izpolnille

Znani berlinski komik Helmerding je
imel veliko slabost za alkoholne pijace,
kar se mu je poznalo tudi na obrazu: nje-
gov nos je bil Zivo rdet. Nekot ga je vpra-
fala kolegica, ki je hotela biti duhovita,
zakaj ima pravzaprav tako bujen nos. Hel-
merding je naglo odvrnil:

»To vam lahko toéno povem. Moj nos
zani od ponosa nad tem, da ga 3¢ nisem
nikoli vtaknil v zadeve drugih ljudile

ZOPET DVOJEZICNOST V ALZACIJI

Dezelni svet dezele Dolnje Porenje (De-
partement Bas-Rhein), ki ima sedeZ v Stras-
bourgu, je soglasno sklenil, naj se v osnov-
ne Sole zopet uvede nemscina. Alzacija je
namre¢ deZela, v kateri prebivajo Francozi
in Nemci. Ko so zasedli defelo Francoui,
so uvedli dvojezicnost in jo nato odpravili.
V utemeljitvi deZelnega sveta je refeno, da
odprava dvojezitnosti ni prinesla nobene-
ga napredka. Za zdaj bodo poucevali nem-
S¢ino v dveh zadnjih razredih osnovne Sole
po dve uri na teden in sicer kot prost pred-
met.

ZA NASE MALE

PDustna

Zdaj je tisti Cas...
Skozi naso vas
masten okrog ust
gre veseli pust.
Brenka na Kkitaro,
nosi jopo stard,
hlate Zolto-rdece;
psa za sabo vlece.
Zdaj se posolzi,
zdaj se posmeji,
pa tako postavi,
da stoji na glavi.
Fr. Ros

MAMA

V mestu je bil wrZni dan. Veliko ljudi je
bilo ma trgu in zgodilo se je, da je mala
deklica zgubila svojo mamo. Klicala jo je
glasno in se prerivala skozi mnoZico. Pa so
jo ljudje vprasali:

»Kako izgleda tvoja mama?«

Deklica se je zacudila: »Ali je ne poznate:
Moja mamica je najlepsa od vsehle

Iz lista »Mladoste

Od kod je avto?

Peter se zelo zanima za avtomobile. Ce
se avto ustavi, Ze gre gledat, od kod je. Pe-
ter se prav dobro razume tudi na evidené-
ne tablice. Tudi jugoslovanske avtomobile
e pozna in ve povedati, od kod so.

»8tric, jaz poznam vsak avto in vem tu-
di, ¢e je iz Slovenije aki iz Hrvaske,« mi je
razlagal.

»Kako ves, da je kak avto iz Slovenijer«
sem ga vprasal.

»Po tablici vem:

CE — pomeni, da je iz Celja.

GO — pomeni, da je iz Nove Gorice.

KP — pomeni, da je iz Kopra.

KR — pomeni, da je iz Kranja.

L] — avto je iz Ljubljane.

MB — avto je iz Maribora. \

NM — pomeni, da iz Novega mesta.«

»Kako pa ves, da se drugi iz Hrvaske?e
sem dejal.

»Ce ni avto, ki je iz Jugoslavije, iz Slove-
nije, je pa s Hrvaskega,« se je odrezal. Pe-
ter 3¢ ne ve, da sta v Jugoslaviji poleg Slo-
venije in Hrvadke tudi Srbija in Makedo-
nija. Ivo
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Prva obletnica

Po skrbnih pripravah sode¢ naj bi prva
obletnica poroke postala znamenit datum!
Zakusko, ki je obsegala izbrane eksoti¢ne
jedi, so postregli v razkosno opremljeni
dvorani. Potem se je druiba umaknila na
teraso, pod zvezdnato nebo. LeZalniki in
mizice so bili razporejeni okoli miniatur-
nega plesis¢a in, da bi bil veis popoln, so
poskrbeli tudi za pisane baloncke in tra-
kove, ki so celemu prostoru dajali vzdusje
nocnega zabavis¢a. Med kvintetom, ki so ga
bili ob tej priloznosti majeli, je bil tudi
okroglolicen pevec, trenutno najbolj iskan
v New Yorku. Celo polna luna na nebu
je urigala srebrne odsvite v East Riverju
— petnajst nadstropij nize —, kot da spada
med priprave hinega gospodarja.

»Odli¢na misell« je dejal eden izmed go-
stov, ratunajoc pri tem v mislih, koliko je
utegnilo vse skupaj stati. »Presneto je pa-
metno pognati zaloge ze ob prvi obletnici.
Med nami povedano, ne bi prisegel, da bo-
sta praznovala ¥e kdko.«

»Da sem s tabo,« je odvrnil drugi, »ne bi
na to stavil. Tej puncki jL uspelo uloviti
nckaj milijonov dolarjev in ne verjamem,
da jih bo tako zlepa pustila iz rok.«

»Tudi stari se mi ne zdi eden tistih, ki
zlahka kaj spustijo iz krempljev,« je dodal
tretji. »Kdo ve, ¢e ne boS moral poZreti svo-
je besede, ko te povabita na srebrno po-
roko.«

»Da vidimo malole je dejal tisti, ki so
mu bile 3tevilke konjitek. »On jih bo ta-
krat skoro osemdeset, nevesta pa manj kot
petdeset.«

»Denimo kar Stirideset, ¢e upostevamo,
kako Zenske Stejejo svoja letale

Pogledali so proti mizici na nasprotnem
koncu terase in se zasmejali.

Hisni gospodar je cutil njihove poglede
in slisal njihov smeh. Za seboj je imel dva-
najst mesecev ¢asa, da se privadi posmeho-
vanju znancev, a mu nikakor ni uspelo.
Bil je prakticen moz: od prvega dne, ko je
ona prisla zamenjat obolelo tajnico, je ve-
del, da mora izbrati med tem, da se smeSi
ali da prezene dekle iz svojih misli. Nihce
ni bol] kot on sovrazil misel, da se mu
ljudje smejejo, a trezen ni mogel ostati,
ni mogel zaduditi vala poZelenja, kadar
jo je videl.

Zato jo je vzel za Zeno in prvih Sest me-
secev je zadeva kar gladko tekla. Njo je
ofaralo nenadno bogastvo: bilo je razbur-
ljivo, da je mogla kupovati stvari, o ka-
terih je prej lahko le sanjala, obiskovati
mesta, kamor prej ni nikoli stopila, Ziveti
v razko$ju, ki ga ni nikoli poznala. Potem
so ji dragulji, krzneni plasci, spostljivi na-
tdkll“jl postali nekaj vsakdanjega, mod pa
ji ni imel ve¢ kaj dati.

Zatenjal jo je 7e preganjati dolgéas, ko je
opazila zanimanje, ki ji ga je izkazoval
glavni mozev sodelavec, prava desna roka
bogatasa: bil je to ¢eden, podjeten in stre-
muski mladenic. Za hrbtom petdesetletnega
soproga so se nasmihanja in mbadl]wke
spremenile v posmehovanje in opravljanje.
Petdesetletnik, ¢e je sam, je moZ v najbolj-
$ih letih, ¢e pa porodi dvajsetletno dekle,
s¢ zatne naglo starati; ko pa si mlada Zena
najde mladega ljubimca, se moZ avtomat-
sko spremeni v starega norca. In seveda je
stari norec poslednji, ki to zve.

¥

Zdaj so sedeli tam .vsi trije za mizico bli-
zu orkestra. Nevestica je hotela mladca, a
je hotela je tudi moZev denar. Mladec si
je relel dekle, a ni hotel obenem izgubiti
donosno sluzbo v podjetju njenega moZa.
Mo# pa je bolj kot vse drugo hotel spet
nazaj dostojanstvo, Ki ga je izgubil s po-
roko. Odstopiti zeno svojemu usluzbencu
je zdaj pomenilo. popolnoma se osmesiti,
Liti bolj kot prcj [)11\1 stari cepec. Zato je
njegov ponos in njun |>oahlep prﬂ]s-t'wljdl
dvojno oviro loditvi, ki bi sicer bila najeno-
stavnejSa reSitev.

Sredi vsake mize je stal vr¢ s Sampanjcem,
natakarji pa so se sukali med gosti in todili
krepkejse pijace. Med Sepetom se je zasli-
$alo jeca ﬂ_](‘ trompete in pevec, ki trenutno
Se ni pel, je jel spremljati glasbo s potasnim
mijanjem telesa.

Nekdo je pripomnil: »Morda je mede-
nih mesecev Ze zdavnaj konec, vsekakor je
ona tista, ki nosi hlace v tej druZini. Stari
se ne bi nikoli odlodil za ansambel Skin-
nyja Skeeterja... vsaj dokler je Ziv Guy
Lombardo.«

Prva tocka je bil valcek obletnice, ce-
prav se je dal v tisti izvedbi koma] razpo-
znati. Slavljenec je popeljal Zeno na plesi-
Y¢e in ko sta maprawila prvi krog, so gosti
sledili njunemu zgledu, tako da se je pro-
stor kmalu napolnil. Toda izbor melodij je
otitno nosil pecat umetnikovega daru, zato
se je mmnofica kmalu posedla, kajti pevec
se je zvijal in tulil: twist, twist, twist. Ma-
lo je bilo plesalcev, ki bi bili sposobni ali
voljni, da posnemajo njegove skrotovicene
gibe.

Mladeni¢ je potrepljal gospodarja po ra-
mi in se vljudno ponudil: »Gospod, hote-
ite, da nadaljujem jaz?¢ Gostje pri blii
njih mizicah so zaznali prizvok besa v mo-
zevem odgovoru.

»No, iskreno Imveda'nuo, ples se mi zdi
nekoliko Zivahen .

»Ne skrbite zame, sine. Lahko se %e ko-
sam z vami... ali vas celo prekosim. Poj-
divale Potegnil je Zeno dale¢ od tistega
in spet zacel plesati. Dokler je trajala glas-

ba, se je zvijal skoro bolj divje od pevca,
ki je bil sicer za to placan. Nato so si god-
beniki privosdili desetminutni odmor in
vsi so se odpocili. Obraz hisnega gospodar-
ja je bil vijolitno rde¢ in debele znojne
kaplje so mu curljale po licu in mu modcile
gornjo ustnico. Njegovo sopenje je pregla-
Salo Zvenketanje ledu v casah.

Sede¢ drug nasproti drugemu sta si Zena

in ljubimec pomigovala. Oba sta se spom-

nila zdravniSkega izvida, ki ga je pomocnik
nasel pred nekaj tedni v Sefovi pisalni mizi.
Srce da je zelo slabo, priporofena sta mu
bila stroga previdnost in mir, predvsem pa
se je bilo treba izogibati kakrSnegakoli
vecjega napora ali vznemirjenja. Za trdno
sta tore] vedela: ali bo bolnik Zivel mirno
zivljenje in docakal tako Se deset ali celo
dvajset let, ali pa ga bo vsak wedji napor
spravil v grob prej kot v enem letu.

To cdkritje je njima vlilo nove upe.
Med drugim sta opazila, da se je starec na
skrivaj skusal driati zdravnikovih navodil,
§ svoje strani pa sta ga prav tako skrivo-
ma sku$ala pri tem owirati. Z rahlimi na-
migi na njegova leta je Zeni vetkrat uspelo
ga ‘poniZati in prisiliti, da se odpove po-
poldanskemu potitku, ali mu prepreciti,
da se zgodaj vine s kake velerne zabave.
Kar zadeva mladenica, je pudcal, da si sta-
ri naprti vse naporne seje, na katerih ga
je prej tako wneto nadome$cal. Oba sta
opanila, da je najboljdi natin pripraviti ga
do tega, da se necesa loti z vnemo, opazka,
¢e3 da je prestar za kaj takega.

&

Seveda je vse skwp‘!_] slo pocasi in mlada
sta zacenjala postajati %e nestrpna. Oblet-
nica poroke je bila odlicna priloznost, da
zadevo “pospesita. Ce bi uspela pripraviti
starega do tega, da pleSe celo no¢, bi ona
Ze naslednjega jutra utegnila biti bogata
vdova,

Godbeniki so spet vzeli' svoje inStrumen-
te, mladenic¢ pa se je poln obzirnosti sklo-
nil h gospodarju. »Ali naj narotim kaj po-
Casnega?s je predlozil. »Da, seveda, hvalale
je prikimala dekle. »5e en valtek na pri-
mer, ali kak tango.«

»Zame nel¢ je izbruhnil moz. »Ce kdo ni
sposoben zdrzati ritma tega orkestra, pa naj
sedil Tem slabSe zanjle

»T'oda, dragi,« je ugovarjala Zena, zad-
nji ples je bil prav tezaski mapor. Ti pa
misi osemnajstletnik. Ali se ti ne zdi bolje,
da malo pocivadre

»Potival bom po zabavi,« je odvrnil moZ.
»Platal sem vendar zato, da imam najbolj
divji orkester v mestu in uZivati hotem to,
kar sem placal.

»Dayj, twist, twist! je zacel tuliti Skinny
in spet sta Zena in starec stopila na plesi-
ste. Kot da jih je nori ritem nehote pote-
gnil, so se jima pridruZzili Se drugi pani.
Kmalu se je tesni prostor sredi terase na-
polnil z maso zvijajotega se mesa. Nekate-
ri plesalci so bili prisiljeni stopiti iz osvet-

ljenega kroga in si poiskati prostor med
mizicami in zunanjim robom terase. Med
temi sta bila tudi zakonca, ki sta se znasla

malo vstran od orkestra. Ples je silil oba

plesalca, da sta se zvijala drug nasproti dru-
gemur, ne da bi se pri tem dotikala s telesi,
in tam je bilo za to dovolj prostora. Ven-
dar se je on Se naprej premikal proti njej,
Ceprav je bila razdalja med njima majhna,
ona pa se je umikala zadenski, dokler se ni
s hrbtom dotaknila 7elezne ograje ma te-
rasi.

Vse se je zgodilo v hipu.

Koticek je bil temen, vedina gostov ni
mogla s pogledom seéi do tja. Le redki so
opazovali par, a ne posebno pazljivo. Ve-
Cina ni nicesar opazila vse do takrat, ko
se je zaslilal njen obupni in presunljivi
krik,

Ko so pritekli drugi, je stari lezal na tre-
buhu, tako da mu je glava visela ¢ez rob
terase. Globoko spodaj se je na asfaltu svet-
likala njena obleka.

Iztrgana ograja na terasi, ki je nihala nad
globino, je mogla pojasniti potek dogodka.
Zenino telo je z vso silo in tefo, ki ji ga je
dal ples, udarilo obnjo in strgalo oba kon-
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Milka I_Iartm:ln:

L rd
Mamica pa vé
Mamica v oteh ima solzé..
Dlan je d’jala skrbno na srce:
0, za moje ona vé gorjé...

Mamica prav tihb stopi v noc,
solzo si otre in k zvezdam zrot
moli: »Daj, visava, héerki modl«

Kaj ji zdaj v oceh gori...?
Njen nasmeh bodri me in uéi:
Hé&i, trpljenje ljubav ti rodil
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ca ograje, s katerima je bila pritrjena v be-
ton. Novi ples — twist — je terjal prvo Jr-
tev.

Odvlekli so starca od nevarnega roba, ni-
0 pa si ga upali odnesti dale¢, dokler se
ne umiri n}eg‘ovo sopenje. Zmeda prestra-
Senih glasov je nejasno prodirala v nje-
govo zavest. Vse je 3lo v redu, vse po na-
értu, je mislil starec... vse, kot je zasno-
val pred nekaj tedm, ko je opazil, da se
ograja nevarno trese, ¢e si jo porinil z roko,
in da se zatenja kruditi beton, v katerega
je bila vdelana. Nekaj ljudi ga je verjetno
videlo, kako se je vrgel na Zeno, a so go-
tovo mislili, da jo je hotel pridrzati. Niko-
mur ne bi padlo na um, da jo je porinil
on...
~Vsega je konec, vse je za mano: smednost,
ljubosumnost, poniZanja.

i0

Spomini
TRATNIKOVEGA OCETA
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Pri tem pa seveda mnikakor ni poza-
biti na vino in na veder so §li po terice ter
jih spremljali v tisto hiSo, za katero so tisti
dan trle, in je bil seve {1’1 vesel zakljucek
dneva s plesom in petjem.

Terice pa so bile tudi razvpite, da so si-
la glasne in poZredne in da jih skoraj ni mo-
gole nasititi. Temu se¢ ni treba ¢uditi. Saj
so vse krone, ki so jih nabrale za »puleljcs,
dale za vino in so tako bile tudi zmeraj ve-
sele, glasne pa so morale biti, ker bi sicer
zaradi regljanja trlic ne slisale ena druge.
Hanj’ejeva mati v Malencah pa jih je prav
hitro nasitila. Za vecerjo je prinesla na mi-
zo fiZolovo juho in flancate. Ko so terice
pridno zajemale, pa pravi Zena:

»Fifola nisem utegnila prebrati; in e
kaj notri najdete, pa kar ven vrzitele —
Terice so se spogledale in je ena za druo
odlozila 7lico, pa tudi flancatov je Se pre-
cej ostalo.

Viasih pa so se tudi spozabile in so pre-
globoko »pogledale v kozarece. Tako je ne-
kot priSla domov Bukovnikova mati iz Rut
in jih je nahrulila:

»V Malostah regljajo trlice, v Zagoritah

regljajo trlice, pri nas pa koj babe reglja-
jo, trlice pa moldél«

V zadnjih desetletjih pa so trlice obmolk-
nilel na ta nacin je el v pozabo zopet eden
nasih lepih domacih obicajev.

Ko je bilo vse otrto, so pridli na vrsto
tako imenovani szahlovcie, ki so s svoji'mi
»ahlamic (Zesalniki) vso prejo lepo ofe-
sali in lotili boljSo od slabSe. Bolj slabi
preji so rekli »shudnike.

Nato se je Sele zacela po hiSah preja.
Moski so sedeli okrog mize, Zenske pa
na Klopi ob peti in so gonile njih kolov-
rate. Najboljso prejo je spredla seveda go-
spodinja; dekle in dekleta in tudi zacet-
nice, ki so se Sele wvadile, pavso maorale
spresti najprej »hudnike. Véasih so tudi
kaksno zapele in molki so jim priskodili
na pomot, da je tako veder hitreje minil.
Ob 9. uri so Zenske pokriZale kolovrate in
se zgubile spat. .

Véasih pa so tudi povabile fante »na
prejoe. Vota namen so se vsa dekleta zbra-
le v eni hidi. In ko so fantje prisli, jih je
bilo lepo pogledati, ko so dekleta sedela
po celi sobi za svojimi kolovrati. Zadetni-
cam je 3lo le bolj slabo izpod rok, neka-
tere pa so tudi kar tako sede za kolovra-
tom. Navadno so pele in fantje so jim de-
loma pomwal;, deloma pa jim tudi naga-
jali. Kmalu pa je nategnil harmonikar svoj
meh in predice so postavile kolovrate v ve-
7o in se zacele vrteti s fanti. Gospodar je
dal mosta ali pa so poslali tudi po vino. Ko
pa je bila polnot, so se dekleta potasi po-

razgubila s svojimi kolovrati po svojih do-
movih. Temu so rekli, »hal predice.

Pa so pnmr]e te vse te predice. Moja
mati je predla 3e skoraj do svoje smrti, ker
SmMO ‘prej imeli 3e skoraj v vsaki hi%i ncklj
ove. A tudi njen kolovrat je utihnil in sa-
meva na podstre$ju, del zgodovine in ob-
enem zanimiv predmet in igrata vnukom.

Na3a ob¢ina Ledince

Pred debrimi osemdesetimi leti se je od
velike obdine RoZek odirgal St. Jakob z
vsemi vasmi vzhodno od potoka Reke. Se-
danja ob¢ina Ledince pa je ostala 3e pri
obdini RoZek. V teh letih se je vrnil iz Bo-
sne od vojakov gostilnicar JoZe Arneje, pd.
HajnZ’ele, ki je tam napredoval do re-
zervnega Castnika. Bil je tudi velik marod-
njak in so bila v njegovi gostilni v Ledin-
cah vsa slovenska zborovanja ali, kakor so
takrat rekli, »slovenski tabori¢. T'o je seve-
da takoj opazila roieska gospoda; ker je
HajnZele imel tudi 7ago, so mu ponudili,
da je sekal les v Liechtensteinovih gozdo-
vih in s tem je gospoda seveda napeljala
vodo na svoj mlin.

Kadar pa so bile obdinske volitve, je zbral
HajnZele vse gospodarje fare Pe¢nica, na-

pregel vozove in peljali so se skupno na

voliSte. Takrat so volili $e v treh skupinah:
v I. uradniki, v I1. ve¢ji posestniki, v III.
pa kmetje in kajzarji. Parkrat so izvolili za
zupana roZeSke obdine Liechtensteinovega
upravnika Zimeka. Ko se je pa ta postaral,

so volili HajnZzelna. To je bilo ravno v ti-
stih letih, ko so zaleli graditi Zeleznico
Beljak—PodroZica.

Pri njem so tedaj stanovali tudi vsi inZe-
nirji. Ti so ga tako dale¢ spravili, da je
varceval in gledal samo na drZavo, in to na
racun obcanov. S tem pa se je seveda sila
zameril kmetom. In njegova gostilna, ki je
bila prej sredisce kulturnega in druZab-
nega Zivijenja, se je popolnoma spraznila.
Pa tudi sam, ko bi moral zasluZiti pri delih
pri Zeleznici, je zaSel v dolgove, tako da je
celé moral oddati fupanstvo. Nasledil ga
je Bojt pod Humom; tudi ta je imel go-
stilno, doma pa je bil pri Otoveu v Dolin-
Cicah.

Tisti &as pa je tudi potekla lovska pogod-
ba med c¢béino Roickom in rofelkim gra-
stakom knezom Liechtensteinom. Doma-
¢ini so ustancvili lovsko drudtvo in nato
dobili lov v svoje roke. Ko so bile kmalu
nato spet ebdinske volitve, so Slovenci v ve-
liki meri prav zaradi tega lova zmagali v
drugem in tretjem razredu voliveev. Prvié
v zgodovini roZetke obdine so lahko Sloven-
ci postavili Zupana in dzvoljen je bil pd.
Rutar, ki je pozneje obéinsko pisarno iz
RoZeka premestil v Dolingie.

Tega poniZanja pa roiciki neméurji niso
prenesli in so s pomoljo kneza Liechten-
steina dosegli, da je bila Ze itak ne plweé
velika roZeSka obcina razdeljena v dve 3e
mam j3i.

(Dalje prihodnjit)
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NEUER CORTINA — MEHR CORTINA

) MEHR PLATZ
—— MEHR KOMFORT
MEHR KRAFT

e © -- " MEHR WENDIGKEIT

& AUTOHAUS MEHR SICHERHEIT
J. SINTSCHNIG 585008 e rer 53.20

Vsemogo¢ni Bog, v Gigar oblasti je vse naSe Zivljenje, je v sredo,
dne 1. februarja 1967, odpoklical iz solzne doline v sluZbi do duhov-
nikov nadvse skrbno in dobrotljivo gospodinjo, zvesto sluZabnico,

URSULO LUSCHNIG

v visoki starosti 87 let, pripravljeno s tolaZili svete Cerkwe.
Blagopokojno sosestro smo v petek, dne 3. februarja, ob 11. uri sprem-
ljali od Zupnis¢a v Stebnu v domado cerkev in jo po pogrebnem
apravilu odpeljali na novo pokopalid¢e njene rojstne fare v Grab-
Stanj, kjer smo jo ob 15. uni popoldne polozili k vetnemu poditku.
Vsa njena skrb in ljubezen je wveljala cerkvi, duhovnikom dn pomodi

potrebnim. Naj ji neskon¢no dobni Bog vse bogato povrne. H A N Z E J KO V A C I C

Steben pri Globasnici, dne 4. februarja 1967.
Za pogrebno udeleétbo in molitev se zahva ljujejo > Villach - Beljak

SORODNIKI in
FARNA DRUZINA STEBEN P-RV~@H  GCerbergasse 6

b e el
—— Kupujte pri tvrdkah, ki oglaSujejo v naSem listu! —
|zredno i St e
v ' ! I
ZNizane cene: 0 G RAJ E ZA VALENTINOV DAN 14. FEBR.
Edinstvena priloZnost ARATAN SHFAIL AR
P GRUNDNER iz aluminija Gvetice ob wsaki uri sedaj tudi
nakupa pri za vrt in okrog doma v deZelni bolnici — Cvetlicni
Klagenfurt - Celovec ; & . o Sy .
ZIMSKI Wikkirsdecs 70 avtomati obratujejo Ze od mnedelje,
(Promenadna cona) Podjunska trgovska druzba 5. februarja (kantinska stavba)
INVENTURNI . . 3
i PBratje Rutar & Co. | |Cvetice-Schilcher, Kiagenfurt
' Dobrla ves A-9141 Eberndort Benediktinerplatz — St.-Veiter-Str.
Prepricajte se samil KMETIJSKE STROJE olilide e S . S
PODHLAJEVALNE SKRINJE
(Tiefkiihltruhen)
[ HELADILNIKE
® sedaj zelo ugodno z zimskim
popustnm
Klagenfurt-Celovec, Alter Platz 35 - ,
A' in " BlAZEl Vsemogotni Bog, v &igar oblasti je vse Zivljenje, je v nedeljo, 5. februarja

ST. VID V PODJUNI 1967 odpoklical iz solzne doline v sluibi do duhovnikov in bliznjega nadvse

D s > ' Telefon 04239 — 3463 skrbno in dobrotljivo pomotnico, zvesto sluZabnico, gospoditno
m, za Rdeéi krize

NEZIKO VINTAR

DOLGOLETNO GOSPODIN]JO PRI PLESLNU V RINKOLAH

. .' ; ' Radioaparati v starosti 78 let, lepo pripravljeno na smrt s tolaZili svete Cerkve.

, Sivalni stroji Blagopokojno sosestro so spremili v torek, dne 7. februarja, ob 13.30 wuri
i ILM 1 - v - . . . = . = -

RTEBV/imen Kolesa od hise zalosti v Rinkolah v farno cerkev v 3mihel, kjer je bila ob 15. uri
| ST e . koini 1 itk X
Vv VELIKI 1ZBIRI sveta m;ﬁa mfh:tk'nlca, nato pa so pokojnico polozili k vetnemu potitku na far
nem pokopalidcu.

Spominjajte se drage rajne v molitvi.
Rinkole, dne 8. februarja 1967.

JANEZ SADJAK,
v imenu vseh sorodnikov.

Izhaja vsak letrtek. Narofa se na naslov: ,Naj tednik”, Celovec, Viktringer Ring 26, 9020 Klagenfurt. — Telefon uprave in oglasnega oddelka 26-69. — Telefon uredni-

Nas tednil Stva: 43-58, Naro(nina znala mesetno 7.— il, letno 80.— ¥l Za Italijo 2800.— lir, za Neméijo 20.— DM, za Francijo 22.— ffr, za Belgijo 250.— bfr., za Svico 20.— &fr., za
Anglijo 2.— L sterl, za U.S. A. in ostale drfave 6.— dolarjev na leto. — Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroskih Slovencev. — Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Ra-
dife, p. Zrelec. — Tiska Tiskarna Drutbe sv. Mohorja v Celoveu, Viktringer Ring 26.



